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UTOLSÓ SZÓ.
ROOSEVELT ÜZENETE A KONGRESSZUSHOZ.

Roosevelt kedden intézte az Egyesült 
Államok kongresszusához utolsó üzene­
tét. mint az Egyesült Államok elnöke. 
Mindenki lázas kíváncsisággal várta, 
leste az elnöki üzenetet. Azt hitték, 
hogy a temperamentumos elnök, a sza­
kimon 'ásnak e kimagasló mintaképe, 
ezt az utolsó alkalmat ugyancsak fel 
fogja használni arra, hogy végigsuhint­
son még egyszer azokon, akik szerinte 
útját állják az ország egészséges gazda­
sági tova fejlődésének.

Roosevelt azonban alaposan kiábrán­
dította a szenzávzióra éhes ameri­
kaiakat. Üzenete száraz volt, mintha 
nem is Roosevelt irta volna. Pisiig 
éppen ezen az üzeneten újból meglát­
szott a távozó elnök bölcsesége. A gyep­
lő maholnap másnak kezébe kerül s 
Roosevelt nem akarta, nem akarhatta 
megnehezíteni utódjának, Taft elnök­
nek helyzetét.

Azt a bölcs önmérsékletet Amerika 
komoly gondolkozása polgárai bizonya­
ra méltányolni tudják, de Taft mind n- 
«wotre köszönettel tartozik érte Rno-e- 
veitnek.

Mégis három kimagasló pontja van 
az elnöki üzenetnek. Ezek a pontok 
újból meg újból igazoljak, hogy meny­
nyire őszinte volt Roosevelt mindig, 
amikor azt állította, hogy minden cse­
lekvését, minden rendelkezését kizáró­
lagosan a nép érdeke irányítja.

Amit a trüsztökről és testületekről 
hat éven át állított, azt ez utolsó elnöki 
üzenetéin ni megismétli, amikor rámu­
tat és bizonyítja, hogy a testületek a 
modern üzleti életnek szükséges elemi 
részeit képezik és megsemmisítésük 
gazdasági balgaság volna, mely kemé­
nyén megboszulná magát idővel. 
Roosevelt minden testületet engedé­
lyezni óhajt, de egyúttal ellenőrzés 
alatt akarja őket látni.

ÉS ebben különbözik Roosevelt any­
ucira jótékonyan a demokraták bukott 
einökjelöltjétől. Dry an úrtól, aki. hogy 
izgalomba ejtse a kedélyeket, kiadta 
volt a jelszót, hogy a trusztok megsem­
misítendők, ügyet sem vetve arra a gaz­
dasági visszafejlődésre, mely az ipari 
testületek és kereskeilelmi kombiná- 
cziók lerombolásával járna.

Az üzenet második és harmadik pont­
ja a munkásokkal foglalkozik. Meg 
legmegrögzöttebb politikai ellenségei 
sem fogják Rooseveltet MOST azzal 
vádolni, hogy politikai tekintetekbe! 
kaczérkodik a munkásokkal. És be­
csületére válik, hogy éppen utolsó el­
nöki üzenetében különös nyomatokkal 
hangsúlyozza, hogy minden törekvés­
nek oda kell irányulnia, hogy azoknak 
az embereknek, akik kezükkel vagy 
eszükkel megteremtik a vagyont, na­
gyobb részük legyen abban a vagyon­
ban.

Az amerikai „konzervatív“ elemek, 
azok, akik gazdasági téren különösen 
akkor ragaszkodnak a hagyományok­
hoz, amikor a munkásember helyzeté­
nek megjavítása van tervbe véve, per­
sze meghökkentek ezen az üzeneten es 
nyíltan bevallották afeletti örömüket, 
hogy ez a „szoczialista“ hajlamú elnök 
valaliára távozik a Fehér Ház-ból.

Távozik: de alig csalódunk, amikor 
azt mondjuk, hogy azok a munkások, 
akiknek érdekét még távozásakor is 
szem előtt tudta tartani Roosevelt, yisz- 
szakövetelik és visszaküldik öt majd a 
közel jövőben a Fehér Házba.

Fgyanesak a munkások érdekében 
leezkéztet meg Roosevelt egyes bírósá­
gokat is. Nyíltan azzal vádolja őket, 
hogy elavult törvények betűjébe ka­
paszkodnak, hogy az amerikai társadal­
mi és ipari élet gyors változásait fel­
fogni nem bírják s hogy ennélfogva a 
kor szellemének meg nem felelő határo­
zataikkal nemcsak a munkásosztály ér­
dekeit sértették gyakran, de egyúttal

aláásták az amerikai igazságszolgálta­
tás tekintélyét.

Roosevelt megértette, hogy a társa­
dalmi élet rohamos változása és újjá­
alakulása a munkásosztályt is újjáala­
kította. jogos igényeket támasztott ben­
ne. amelyeknek kielégítése iránt indí­
tott igazságos küzdelmét nem egyszer 
megnehezítette, sok esetben meghiúsí­
totta egy-egy, a kor szavát meg nem 
halló, a kor szellemét meg nem értő bi­
rd. Az ilyen bírónak a szivén és a ko­
ponyáján zörgetett most Roosevelt Ti­
vadar az ö üzenetével. Talán eszmélet­
re fognak térni a bírók, a munkaadók, 
a testületek, talán meg fogják érteni 
Roosevelt szavai révén, hogy a haladó 
kor nemcsak újabb jogokat biztosit, de 
újabb kötelességeket is hárít minden 
emberre s hogy e kötelességek teljesíté­
se alól büntetlenül nem vonhatja ki 
macát senki sem.

Roosevelt az ő üzenetével elárulta, 
hogy nemcsak odaadó elnöke az ország­
nak. de embertársainak fenkölt lelkü­
letű tanítója is.

Singer- Mihály.

BOTRÁNY TRENTONBAN.
A ..hires“ Hinder Miklóst elfogták.

Binder Miklóst, ugyanazt a Binder 
Miklóst, aki tavaly sajtópert indított 
lapunk szerkesztője ellen, amiért ez rá­
mutatott a Binder által a trentoni ma­
gyarság körében folytatott gyalázatos 
aknamunkára, a minap elfogták.

Az elfogatásról a trentoni Evening 
'['imrs nevű angol újság a deczember 
S-iki számában a következőket Írja:

Az Adeline streeten lakó Binder 
Miklóst, akit politikai körökben ma­
gyarok vezérének, üzleti körökben vál­
lalkozónak ismernek, ma egy elfogatá­
si parancs alapján, amelyet Manfred 
Naar b ékebi ró rendelt el. elfogtak s a 
további, e hét folyamán megejtendő ki­
hallgatásig biztosítékot adott Eisner 
Leónak.

Binder ellen az a panasz, hogy ügy­
védnek adta ki magát, akinek befolyá­
sa van Rellstab bírónál, amelynél fogva 
a honfitársakat felmentetheti letartóz­
tatásuk esetére.

Ebben az ügyben a Hudson street 
211. száma alatt lakó Balogh Mari asz- 
szony emelt panaszt, aki azt állítja, 
hogv Binder 68 dollárt emelt el tőle 
azon Ígéret alatt, hogy János fiát, akit 
tavaszszal. gyilkos támadás czimén el­
fogtak. szabadlábra fogja helyeztetni. 
A fiút később elitélték és a Rahway-i 
javítóintézetbe küldték.

Italogné azt mondja, hogy a fin el­
itéltetése után Binder még több pénzt 
kért a fin kiszabadítására. Ahelyett 
azonban, hogy adott volna neki, el­
mondta egy ügyvédnek a dolgot, aki vi­
szont közölte Rellstab bíróval.

Rellstab hi ró visszahozatta a fiút a 
törvényszék elé. Az ítéletet megváltoz­
tatta s a fiút, miután a tárgyalási költ­
ségeket megfizette, szabadon eresztette. 
A költségeket sem követelte volna, ha 
nem tartott volna attól, hogy a magya­
rok külső befolyásoknak tulajdonítják 
az eljárását.

A bírót azóta arról értesítették, hogy 
lelketlen emberek az utolsó évek folya­
mán a dollárok ezreit zsarolták ki az 
ottani magyaroktól. A biró most el­
rendelte ez állítás alapos megvizsgálá­
sát. Crossley főügyész. Piper alügyész 
és Kirkham megyei rendőr már meg­
kezdték a vizsgálatot, amelynek ered­
ménye meglepő lesz.

A deczember 9-iki angol lapokban 
Binder tagadja az ellene emelt vádak 
igaz voltát.

Gvör városából a kábel. Azt a hirt, 
hogy Széchenyi Miklós gróf győrme- 
gyei püspök kizárta a szemináriumból 
a negyedik évfolyam papnövendékeit. 
Deczember másodikéin nem cettel, 
ugyanis részt a császár jubileuma al­
kalmából rendezett ünnepi misén. A 
HELYETT HAZAFIAS DALOKAT 
ÉNEKELVE, VONULTAK VÉGIG 
A VÁROS UTCZÁIN. Emiatt lettek 
azután kizárva.

Amint a megrendszabályozásnak Ír­
re terjedt, a szeminárium többi növen­
dékei gyűlést hívtak egybe, amelyen ki­
mondták, hogy szolidaritást vállalnak 
megrend szabályozott kollegáikkal. Ei­
re azután őket is kizárta a, püspök. 
Most a szemináriumnak egyetlen nö­
vendéke sincsen.

A püspök eljárása következtében a 
győri polgárok népgyülést hívtak (‘gy­
be, amelven hevesen tiltakoztak a nö­
vendékek kizárása ellen. Hangsúlyoz­
ták, amit mi a fíevándorló-ban ismétel­
ve hangsúlyoztunk, hogy a császárjubi­
leumhoz magyar embernek semmi köze 
s hogv- a növendékek ennélfogva helye­
sen cselekedtek, amikor távoltartották 
magukat a misétől.

Ez események nagy izgalmat kellet­
tek Győr városában. A képviselők, sőt 
maga a kormány is. közbenjárnak a 
püspök és a növendékek között beállott 
ez ellentétek elsimítására.

DRÁMA A TENGEREN.

Öt gyermek elveszti az édesanyját.

AZ „ÖRDÖG”-ÜGY.

UTAZAí
AZ OSZTRÁK-MAGYAR-SZERB HÁBORÚ KÉRDÉSE KÖRÜL.

A tegnap ideérkezett Kaiserin A/i- 
gusta Victoria nevű hajó öt gyermekei 
hozott magával, akiknek legidősebbike 
még alig élte el tizcnimriiiadik életevet. 
Egyedül és árván érkeztek a kikötőbe. 
Édesanyjuk meghalt utazás közben s 
most a tenger fenekén aluszsza örök ál­
mát. Apjuk Oroszországból került ide 
s most egy pennsylvaniai bányában dol­
gozik. Hozzája törekedett az asszony 
az ö öt gyermekével.

A asszony útközben megbetegedett s 
habár az orvosok mindent megtettek 
Stysla József né megmentésére, az asz- 
szony meghalt. Mikor másnap reggel 
a tengerészek szokása szerint a viasz- 
kos vászonba varrt hullát kibocsátottak 
a hullámokba, a gyászszertartáson 
résztvett a hajónak minden utasa. És 
Elman Misha orosz hegedűművész, aki­
nek hangversenyeken ezer dollárt fizet­
nek egy-egy óráért, megszólaltatta a 
szárazfáját. És szólt szivet megindi- 
tóan. S játéka tényleg megindította a 
sziveket. Az utasok a zsebükbe nyúl­
tak s négyszáz dollárt raktak össze az 
árvák számára.

Fisket kizárták az igazgatók sorából.

JUBILEUM GYŐRÖTT. 
Papnövendékek hazafias viselkedése

Meglepő hirt hozott tegnap hazulról,

Emlékezetes az a harcz, mely Molnár 
Ferencz „Ördög“-e körül Savage és Fis­
ke között dúlt. Fiske színigazgató 
Konta Sándor hazánkfia utján még ja­
nii áriusban megszerezte az előadás jo­
gát. Később Savage magától Molnár 
Ferencztől szerezte meg ugyancsak a 
jogot az előadásra. S mikor mindket­
ten előadták az Ördög öt, ördögi lármát 
csaptak a konkurrensek.

Végre Savage a színigazgatók szövet­
kezete elé vitte az ügyet, mely szövet­
kezetnek ő maga az elnöke. A szövet­
kezet most kimondta, hogy: Igaz 
ugyan, hogy Fiske előbb szerezte meg 
az előadás jogát, mint Savage, igaz to­
vábbá az is, hogy Fiske semminemű ha­
mis híradással nem vezette félre a kö­
zönséget, azért Fiske mégis kirekeszten­
dő a szövetkezetből.

Ez a határozat, ha teljes elégtételt 
ad is Fiskenek Savage színigazgatóval 
szemben, mégis annyira bántotta New 
York legnevesebb színigazgatóit, hogy 
azonnal kiléptek a szövetkezetből s a 
mint hírlik, az egész szövetkezet bom­
lását fogja maga után vonni.

Az 1887-ik évnek egyik verőfényes 
nyári napján, a krasznahorkai vár „Be- 
bek-ágyui“ bömbölő szóval hirdették, 
hogy a várnak magas vendégei vannak. 
Milán, a szerbek királya s fia, Alexan­
der, a trónörökös. A vár ura, Andrássy 
Dénes gróf, a fejedelmi jótékonyságá­
ról ma is hires four, távol lévén, a házi- 
uri tisztet egyik nagybátyja, Andrássy 
Manó gróf töltötte be, ugyanaz az An­
drássy Manó gróf, aki az üzleti dolgok 
iránt való kiváló érzéke miatt „zsido- 
inágnás“-nak is neveztetek, ami hízóm­
éi éggé megtisztelő epithet on oly or­
szágban, ahol a „kilenczágu korona“ 
és a „munka“ még ma is inkompatibi­
lis.

A vendéglátás méltó volt a királyi 
vendégekhez. Villásreggelire a vár 
óriási „ebédlődében terítettek. Ez a 
helyiség remekmívű velenczei tükrein 
kívül arról is nevezetes, hogy a terem 
közepén hosszan elnyúló, hatalmas asz­
talt oly székek — számra ötven-hatvan
— állják körül, amelyek között, nagy­
ságra, kettő sincs egyforma. Ennek a 
páratlanságnak pisiig meg van a maga 
gyakorlatias és egyben nivelláló hasz­
na. A kis ember alá nagy széket ad­
nak, a nagy ember alá kis széket, ami­
nek természetes következménye, hogy 
egyik sem nézheti le a másikát. [Kár, 
hogy alánk, magyarok alá. akik, ajkun­
kon a demokráczia igéivel, arisztokra­
tábbak vagyunk a leggrandabb spa­
nyolnál. nem tolt ily széket a bölcs 
Gondviselés!]

Fine íináli, a folyton bömbölő ágyuk 
konczertje mellett megkezdődött a vil­
lásreggeli, a lukullusinal lukullusibb. 
„Halat, vadat s mi jó falat, mi szem- 
szájnak kellemes“: bőven adtak a ren­
geteg uradalmak. Borok, nyelvoldók, 
szivnyitók, hal ott ébresztők, szóval 
hegyaljaiak, a hátországra hires mono­
ki pinezéböl kerültek.

Én, mint aféle ugrifüles fin, akinek 
mindenütt ott kell lenni, ahol láb alatt 
van, a szomszéd teremből bámultam a 
lakomáző díszes társaságot. Legjob­
ban a velem körülbelül egykorú, 12— 
13 éves Sándor trónörökös érdekelt. 
Istenem, — fohászkodtam magamban
— még hosszú nadrágja sincs és már 
a nagyok között ül, és már — királvfi. 
Határozottan irigyeltem ezt a kék mat- 
rózrnhás, csinos, barnaképü fiút, aki­
nek bizonyosan nem kell annyit bajos- 
kodni a latin deklinácziókkal és konju- 
gácziókkal. [Ha akkor történetesen a 
jövő tükrébe pillantok, ahonnan a bel­
grádi király-gyilkos dráma mered rám : 
a boldog királyfit aligha irigylem.]

Miután pedig valamirevaló lakom i 
nem eshetik meg felköszöntők nélkül, 
nem volt hiány ezekben sem. Előbb 
Andrássy Manó gróf köszöntötte fel 
ékes franczia nyelven a királyi vendé­
geket, majd Milán király szintén fran­
czia nyelven a vendégszerető háziurat, 
és igy tovább.

Egyszer aztán egy furcsa jelenet bi­
lincselte le figyelmemet:

Feláll Krasznahorka jó, öreg plébá­
nosa, s ő is dikezióba kezd. Beszél, be­
szél, és minél tovább beszél, az asztal 
körül ülő arcza annál hosszabbra nyú­
lik. Ez az arcznyulási proczesszus tán 
in infinitum tart, ha a plébános ur in 
infinitum beszél.. De nem beszélt. 
Édesatyám, aki közelében ült, halkan 
oda szólt neki valamit, amire a szónok 
elmetszé beszéde fonalát és látható za 
varban, leült.

Ez a jelenet a legnagyobb mértékben 
felköltötte kíváncsiságomat. Alig vár­
tam a lakoma végét, hogy édes atyámat 
a rejtélyes dolog mibenléte iránt meg­
interpelláljam. Az interpelláczió azon­

ban határozott kudarczczal végződött.
— Gyerek vagy még, — felelt atyáin 

— ha megtudnád, sem értenéd. Majd 
később, ha nagyobb leszel...

Később aztán csakugyan elmesélte:

A jó, öreg plébános — igaz, derék 
magyar — lovagias gondolkozásával 
nem fért össze, hogy mikor a házasem­
bert éltetik, asszonyát emlitéstelenül 
hagyják. A legegyszerűbb magyar há­
zak vendégeskedésénél sem járja, hát 
még mikor királyi vendégségről van 
szó.

— De ezt már nem hagyom, — hatá­
rozta el magában, és elhatározását tett 
követé.

Felállt és éltette Natália királynét, 
a „hitvestársi erények virágzó díszét“, 
Milán király „szeretett életepárját“, 
„bibliai httségü feleségét“, aki azonban 
az időben már sem hitvestársa, sem éle- 
tepárja, de még felesége sem volt Mi­
lánnak.

Engedelemmel legyen mondva:
Ez a jó, öreg plébános, aki nem vesz 

tudomást a világ folyásáról: a magyar 
sajtó és közönség legnagyobb része, az 
osztrák-magyar-szerb háború eshetősé­
gének kérdésében. Erről esvén szó, 
mással, mint kicsiny lő sajnálkozással, 
alig találkozunk. És száll az ige:

— Ugyan, ugyan, háború egy fegyve­
rekkel tényező nagyhatalom és egy ope­
rett-királyság között!...

S ebben, az igézőknek, igazuk is van. 
Háború a monarchia és Szerbia kői;, itt, 
képzelhettem Ám, az első á gyűlő vés, a 
mely a háború valóságos kitörését jelzi, 
már nem a nagyhatalom és operett-ki­
rályság küzdelmének kezdetét jelenti, 
hanem introdukezióját annak a véres 
színjátéknak, amelynek „Finálé“-ja. le­
het, hogy népek, nemzetek halálhörgé- 
sébe fül. Mert az, hogy Szerbia a kö­
rülmények. eshetőségek gondos mérle­
gelése nélkül vakon rohanjon az osz­
trák-magyar ármádia szurony erdejé­
nek, józan észszel fel nem tehető. Ha 
tehát elveti a háború koczkáját. azzal 
a számítással teszi, hogy csatakiáltása 
visszhangot ver a szerb törekvésekkel 
azonos vagy rokon érdekszférákon. 
Oroszország intervencziója, — ha még 
annyira szerződésszegésnek tekinti is 
az annexiót, — kizártnak vehető. Ez 
intervenezió, még mielőtt fegyveresen 
azzá válnék, szemben találná magát az 
egész müveit világgal, amely tisztában 
van azzal, hogy ily beavatkozás, Euró­
pa nemzetközi viszonylatainál fogva, 
a háború hullámait nem egyes orszá­
gokra, hanem az egész ó-világra rázudi- 
taná. De, ha Oroszország ki is esik hi- 
pothetikus számításunkból: ott van­
nak a mindkét országrészben fel esszé­
in u nemzetiségek, amelyek blúzként le­
sik az alkalmat, hogy vérszegény al­
maikból, ha kell, fegyverrel kovácsolja­
nak eleven valóságot. Képzelhető-e, 
hogy hadseregünk sikeresen operálhas­
son* csak a kis Szerbiával szemben is, 
amikor erejét belső ellenségei nyűgözik 
le?

Igaz, ma még mindez csak feltevés. 
Az is valószínű, hogy a hatalmak kon- 
ferencziája módját fogja találni az ügy 
békés elintézésének. De: mi szüksé­
günk van nekünk, magyaroknak, az 
egész ostoba hercze-hurczára? Mi szük­
ségünk van nekünk a tudtunk és aka­
ratunkon kívül nyakunkba kötött kö- 
lönczre: Bosznia-Herezegovinára? És, 
általán, mi szükségünk van nekünk 
Ausztriára, erre a minden nyomorúsá­
gunk pokolfajzatjára?

Dr. Hódinka Tivadar,

H



2. oldal.
K V A S l> <» H L <i

Péntek, deczember 11.

Hit

i i

i

Bs

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A JÖVŐ HÉTEN lapunk mi mikéi 

száma a karácsonyi ünnepi számra 
vall' éli .készületeink folytán kisebb ter­
jedelemben fog megjelenni. Már előre 
is kérjük olvasóinknak szives elnézését.

A KARÁCSONYI SZÁM. melyet a 
legdrágább papiroson, finom boríték­
ban, lniszonnyolcz oldalnyi terjedelem­
ben állítunk elő, mar készük'felben van. 
Csodás szépségű szám lesz ez úgy kiál­
lításra, mint tartalomra nézve. Ma­
gyarországba való küldés végett oly tö­
megesen érkeztek be a megrendelések, 
bum- további megrendeléseket, amelyek 
kedden túl érkeznek be, többé tekintet­
be nem vehetünk. Aki tehát azt akar 
ja. hogy ebben a gyönyörű amerikai 
magyar emlékben Magyarországon élő 
övéi is gyünörködhessenek, akképp in­
tézkedjék. hogy a megrendelést Icql <- 
fi Uh kedden, deczember hó 15-én kéz­
hez kapjuk. Egy-egy száma Magyar- 
országba szállítva 15 cent, ami bélye­
gekben is beküldhető. Minden köble­
in ény igy czimzendő: Bcrándorló, MM 
East 13 street, Xrir York. — Egyút­
tal íisztelettel kérjük lapunk amaz ol­
vasóit, akik az előfizetési díjjal hátra­
lékban vannak, hogy ezt a hátralékot 
a karácsonyi szám megjelenése előtt 
beküldeni szíveskedjenek, mert külön­
ben kénytelenek leszünk a czimükre já­
ró lapot beszüntetni.

E L (") F Z E TEST FELTTTV \S AZ 
AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG 
ANGOL FOLYÓIRATÁRA. Az Ame­
rikai Magyar Szövetség évi nagygyűlé­
se elhatároz. agy az angol folyóira­
tot. melynek < számát méltó megelé­
gedéssel fogadt. közönség, állandó­
sítja. Határozta-. hogy a folyóirat 
egyelőire negyed vei. int jelenjen meg. 
Az előfizetési ál egy évre egy dollárban 
állapíttatott mg. A folyóirat szerkesz­
tése és kiadása hármas-bizottságra bí­
zatott, melynek tagjai: Baraes Henrik, 
Kemény György és tiszt. Kalassay Sán­
dor. E szerkesztői bizottság már hoz­
zálátott felelős feladatának teljesíté­
séhez és január hó első felében szándé­
kozik kihozni a folyóirat második szá­
mát. Midőn ezt t. honfitársaink tudo­
mására hozzuk, egyúttal felkérjük 
őket, hogy fizessenek elő a folyóiratra 
és igy járuljanak hozzá, hogy a folyó­
iratot mennél díszesebben éJ mennél 
terjedelmesebben állíthassuk ki. Az 
egy dollárt, mely egy évi előfizetésnek

felel meg, tessék erre a czimre küldeni: 
Amerikai Magyar Szövetség, 515 Supe­
rior Building, Cleveland, 0. Tisztelet­
tel a szerkesztő-bizottság: Baraes Hen­
rik, Kemény György, tiszt. Kalassay 
Sándor.

NÉGYVENNYOLCZAS UNOKÁJA 
NEW YORKBAN MEGNŐSÜL. Az 
évekkel ezelőtt New Yorkban elhalt 
Kölni Alajos résztvett a magyar füg­
getlenségi harezban, amelynek levere- 
tése után ő is kijött Amerikába. New 
Yorkban telepedett le mint aranymű­
ves. óralánezokat gyártott s nagy va­
gyonra tett szert. A Kölni Alajos és 
társa ezéget előnyösen ismerik min­
denütt az Egyesült Államokban. Ala­
jos elhalálozásával fia. Kölni Ödön, aki 
hosszú éveken át ugyancsak részt vett 
minden new vor ki magyar mozgalom­
ban, lépett a ez ég élére. Ennek az 
Ödönnek Leó fia. egy előkelő new yorki 
ügyvéd, esküdött vasárnap a Savoy- 
szállóban örök hűséget Sharp Szidónia 
kisasszonynak. A szertartáson magyar 
és amerikai előkelőségek vettek részt.

DALÁRVERSENY NEW YORK­
BAN. Érdemes munkát végeztek azok, 
akik tavaly a magyar dalárverseny esz­
méjét megpendítették és végrehajtot­
ták. A tavalyi első dalárverseny fénye­
sen sikerült. A magyarságon múlik, 
hogy a deczember 25-én, karácsony 
■napián a Lr.rington Operaházban meg­
tartandó MÁSODIK magyar dalárver­
seny még fényesebbé alakuljon. A 
verseny Hoenning O’Carml báró new 
yorki főkonzul védnöksége alatt fog le­
folyni. A dalversenyen a new yorki. 
passaici. cliznbcth porti, nrwarki. phi­
ladelphiai és bridge porti magyar dalár­
dák fognak résztvenni. A nyertes da­
lárdákat értékes dijakkal fogják kitün­
tetni. Dal versen v után bál lesz. — 
A new yorki és környékbeli magyarság­
nak különösen a lelkére kötjük a dalár­
versenyen való tömeges megjelenést. 
Dalban él a nemzet! Aki a dalt s a 
dalban a nemzeti művészetet és nem­
zeti nyelvet ápolja, hazafias munkát 
végez.

ZÁSZLÓSZENTELÉS SCRÁNTIÍN­
BAN. Majoros János honfitársunk ír­
ja Scrantonból:

A Scrantoni Magyar Munkás Beteg­
ségéi yző Egylet zászlóavatási ünnepé­
lye úgy anyagilag, mint erkölcsileg vá­

rakozáson felül sikerült. Az ünnepélyt 
nagyban emelte, hogy az összes magyar 
egyletek resztvettek azon. Ott volt a 
Szent József-Egylet, a Throopi Kálvin 
János-Egylet, a Szent Erzsébet-Egylet, 
a Verhovay fiók-egylet, a Scrantoni 
Magyar Műkedvelő Társaság. A me­
ne'' mintegy ezer egyénből állott s az 
angol lapok azt Írták, hogy ehhez ha­
sonló felvonulás kevés volt. A példás 
rend fentartásáért ührin György, Re is­
in an Zoltán, Bulla József, Csibolya Jó­
zsef dicséretet érdemelnek. A gyönyö­
rű magyar nemzetiszinü zászló a 
Young Man Christian Association 
nagytermében lett felavatva. Az ame­
rikai Hymnus el éneklése után tiszt. 
Uamborszky Gyula mondott szivhez- 
szóló imát. Erre Bernjén Miklós, a 
Scrantoni Magyar Munkás Betegse- 
gélyző Egylet elnöke rövid beszédben 
felkérte az egylet tagjait, hogy békés 
összetartással igyekezzenek az egyletet 
minél hatalmasabbá tenni s egyszer­
smind felkérte dr. Moskovits M. Mór 
ügyvédet, hogy szíveskedne az ünne­
pély jelentőségét angolul tolmácsolni s 
a megjelent szónokokat bemutatni, a 
mely szerepre alkalmasabb egyént nem 
lehetett volna találni, mivel Moskovits 
ur úgy az amerikaiak, mint az itttlako 
magyarok előtt közbecsülésnek örvend. 
A scrantoni és vidéki magyarokért igen 
sokat tett erkölcsileg s ez esetben is 
neki köszönhető, hogy az angol lapok 
egész hasábokat Írnak az ünnepély le­
folyásáról. Moskovits röviden magyar 
és angol nyelven ismertette a nap nagy 
jelentőségét, szivükre kötvén a magya­
roknak. hogy a zászlóhoz hűek legye­
nek. Col. Hitchcock, Scranton város 
pénztárnoka, angol ünnepi szónok, a 
magyar bevándoroltakat munkássá­
gukért dicsérte, beszédében különösen 
azt emelvén ki. hogy Amerikában 
mindnyájan bevándoroltak vagyunk s 
igy egyik nemzet nem nézheti le a má­
sikat. Kahatchnik Myer ügyvéd, Scran­
ton város polgármesterének titkára, a 
polgármestert távolléte folytán helyet­
tesítette. Kitűnő szónoki tehetséggel a 
város nevében mondott szép beszédet, 
s felhívta a magyarokat, hogy legyenek 
e hazának lm polgárai, tartsák tiszte­
letben a törvényeket, hogy a város épp­
oly büszke legyen a magyar lakosokra, 
mint a többi nemzetiségekre. Juhász 
József, a S. M. M. B. Egylet alapító 
tagja szavalt e) egy ódát oly tűzzel, 
hogy az ott jelenvolt újságírók az ősz­
fej ü bácsinak gratuláltak. Fiit. Csiz­
madia Pál throopi római katli. plébá-
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HOSSZÚ NAP.

Irta: S zom őri Dezső.

A ladányi hid mentén egy ifjú pár 
megállóit s megölelte egymást. Egé­
szen magányosan voltak itt. Gyöngé­
den megvonulva, elveszve, s elfeledve 
és epedő alakjuk lágyan elmosódott a 
falusi alkony színeiben. Csak távolabb 
jártak hús szekerek tünedező kür\óra­
iakkal. szürke és bizonytalan tovahöm- 
pölygéssel. mint az álomképek.

— András, — rebegte az ifjú nő a 
hídnál — imhol k igy ült az első csillag.

Ily költőiesen szólott s az égre pil­
lantott fel valami .fanyar sóvárgással.

Az ember i< nyilván méltó akart len­
ni ez érzelmes noktürnhöz. De férfias 
és primitiv lelke hasztalan kutatott bi­
zonyos romantikus szólásformák után 
s végre is beérte azzal, hogy az ifjú nő» 
nevét ejtse ki olthatatlan ragaszkodás­
sal.

— Margit, — suttogta rajongóan.
— Imhol kigyult az első csillag, —- 

ismételte a nő.
Egv kevés szünetet tartott még, óra- 

latag kis alakjával a hid karfájának 
dőlve. Aztán folytatta, igen érzelme­
sen s valami enyhe drámaisággal, mely 
minden szavát sötétre festette:

— Most el kell mennem, oh, oh, most 
el kell válnunk, drága szivem.

— Igen, — felelt a drága szív bemon­
dón. s a nő kezét szorongatta.

Mégsem váltak el rögtön. Már est' - 
lelett. A távolban bus és fáradt ár­
nyak lebbentek tova a törpe házak men­
tén s az elborult akáczok alatt és csen­
desen besiklottak a világos küszöbön.

Egy epedő kézmozdulattal, mely na­
gyobbnak tűnt önmagánál, Margit felé­
jük mutatott.

_Ezeket is az első csillag szólítja,
— mondotta enyhén s felsóhajtott.

A hid mentén vad füvek illatoztak 
az őszi estében. Valami távoli moraj s 
eltompult csengés töltötte be a csendet. 
A szekerek már elmaradtak ekkor. Egy 
csomó árny jött ismét, fáradton és siet-

Aiaplttatou »* 1889-lk ívben.
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nos tartotta a magyar felavató-besze- 
det, melynek hatása alatt a közönség 
sírva emlékezett vissza elhagyott s el­
hagyatott hazájára s talán minden je­
lenvolt magyar feltette magában, hogy 
szükség esetén életét is képes volna ha­
zájáért feláldozni. Majoros János, 
„Arany János“ czimü költeményét sza­
valta el hatással. Keresztszülők Né­
meth János és neje, Domick Pál, Lu­
kács Jánosné voltak. Németh József 
megköszönte a keresztszülők nevében a 
megtiszteltetést s egyben ígéretet tett. 
hogy az egylet jelvényeire, a zászlóra 
gondot fog viselni.

A magyar himnusz eléneklésével f - 
jeződött be az ünnepély, ügy az angol, 
mint a magyar himnusz eléneklésénél 
tiszt. Garay Gero zongorázott nagy tu­
dással. A Kossuth-nóta éneklése köz­
ben hagyta el a gyülekezet a termet s 
nagyobbrésze átment a Germania Hali 
nagytermébe, ahol is éjfélig járták a 
johbnál-jobh tánezokat. Igazán ritka­
ságszámba megy. hogy a magyar mulat­
ságok verekedés nélkül múljanak el, de 
itt még szóváltás sem volt, pedig együtt 
volt mintegy 300—100 magyar ember. 
Dem jen Miklós és tiz rendezőtársának 
köszönhető, hogy" a mulatságon részeg 
ember sem volt látható, mivel minden 
embert öntudatnál tartottak s ha az 
egyletnek az ital mértékletes kiárusítá­

sával anyagi kárt is okoztak, megvan 
az erkölcsi elégtétel, amely többet ér 
minden haszonnál. A Scranton vidé­
kén levő magyar egyletek követhetnék 
a jó példát, hogy a magyar névnek ne 
szégyent, hanem dicsőséget szerezzenek. 
Ezt pedig csak úgy érhetik el. ha fel­
hagynak a mulatságokon szokásos ve­
rekedéssel.

KEGYELETES ÜNNEP. A kegye­
let egy szép tettének végrehajtásán 
ment ki a minap a newyorki magyar­
ság néhány előkelő tagja a temetőbe. 
Tavaly halt meg Roscnfcld 1. TI. honfi­
társunknak, a Boulevurd-kávélniz elő­
nyösen ismert tulajdonosa nejének 
édesanyja. Sírja fölé a minap emeltek 
emlékkövet. A kegyelet e szép ünne­
pén számos magyar egylet volt képvi­
selve. ott voltak továbbá Br leger 
Adolf né, Simpson Róbert né, Berg Sá­
ra, Klein man Manó és neje. Molnár Li- 
pót. Barna Gusztáv, Euphrát Ernő és

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és h aj ójegyá r u s itók egyikének. 
Fiókirodák : Whartonban, Alphán, 
Franklin Furnacen és South Bethlehe­
rnen. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

ve. És a távoli küszöb sárgán fénylett 
az estben. Nagy s töredezett kőkoez- 
kái elkopva és elnyomorodva világítot­
tak. Egy kevés moll satnyult közöttük.

— Ereszsz el. — szólott Margit, 
la Jött az ember már nem is igen tarto­
gatta. — Ereszsz el, — ismételt" — 
mert gondolatban nyilván holmi tragi­
kus hucsun merengett el, izzó s fájdal­
mas perezeken, melyek édes gyötrel­
mekkel szűrték át a szivét.

— Csak egy napról van szó, — mon­
dotta az ember.

— Igen, — rebegte Margit.
— Huszonnégy óráról, — magyaráz­

ta tovább, csak éppen, hogy mondjon 
valamit.

És eltűnődött. András eltűnődött. 
Nagy Barnabás András eltűnődött. De 
olyan különös volt az, hogy valami 
nagy űrt érzett a fejében és amint ösz- 
tönszerüleg a szivét hallgatta volna, 
úgy fünf, mintha nem is dobogna. 
Holott egy igen nagy szál és viruló em­
ber volt, napégette arezu, fiatal és erő­
teljes, egészen bölény szerű a szegény 
kis asszony mellett, szegény kis bus 
szemekkel és fekete kontytval.

Mégis úgy érezte, hogy okvetlenül 
mondania kell valamit. A helyzet ro­
mantikájából, a magányos hid mellől s 
az illatozó füvekből, az egész huszon­
négy órás elválásból lassankint kiszűrte 
azt, ami az agyához legközelebb esett.

— Kár, — mondotta igen egyszerűen 
— nagy kár. hogy te más nemzetség 
vagy, édes szivein, akarom mondani zsi­
dó. Mert itt van a nyakadon az úgy­
nevezett hosszunap, és a templomba 
kell menned és nem láthatlak az egész 
nap és koplalnod kell holnap. Miért 
is kell koplalnod? Ló legyek, ha értem.

— Az uramtól elváltam, talán éret­
ted. András, — felelte az ifjú nő.

fis természetesen hozzátette:
— Vétkeztem, sokat vétkeztem.
Nagy Barnabás András elragadtatva 

hallgatta ezt. A lelke mélyéről felszál­
ló bizsergés jóízű kaczagásban tört ki. 
S szótalan ajkon csókolta az asszonyt s 
gyöngéden tovalóditotta.

— No. eredj a templomba, édes kis 
maszat szivem. És koplalj jól. Holnap 
este itt várlak a hídnál.

És maga is megindult, imhol jóked­

vűen, nagyokat lépve. Margit szaladt, 
A hídon túl, a füveken túl a fapadló­
ra ért és sietve siklott el a törpe házak 
mentén, kissé káhultan és meggyötörve 
s egy-egy unott szóval felel get ve, amint 
az árnyak felismerték és köszöntgették. 
szegény kis szürke emberi formák, akik 
mind mentek a templomba s a fejüket 
lehorgasztottűk.

Oh, igen, a küszöb világos volt és ra­
gyogó volt, tragikusan megrepedezve, 
felszántva s meghasadva, mint egy ősi 
bejáró. A moh színe megsápadt a fény­
ben s a kőrésekbe ékelődve fonott ezüst­
nek rémlett. Már ekkor fohászkodtak 
odabenn. Sárgás kendőkbe burkolt ala­
kok. a formáikban megkönnvülve, kör­
vonalaikban elmosódva, hajlongva és 
remegőn, mint holmi kisértetek taná­
csa. Valami nagy, maró fuvallat leng­
te át az egészet, valami sajátságos keve­
réke az égő viasznak és elsárgult papír­
nak tört elő fanyar illatokban a színte­
len padsorok közül, az ósdi imaköny­
vek és avult zsoltárok feldúlt s megkín­
zott lapjairól, a templom minden zugá­
ból s szögletéből és rejtélyes mélyéről 
is, ahol egy csomó meggörbült s izzó 
elefántcsontnak rémlő gyertya alatt 
dús könyveket ontottak, egy zord alak 
egyedül verdeste a mellét, heburkolóz­
va és bünbánásban, mely a tébolyig ra­
gadta el.

Sokan sírtak és jajveszékeltek. S 
olykor a csendesedő fohász, a békés 
imádság moraját hirtelen valami tragi­
kus robaj harsogta át, amint e rajongó 
hívek ökölbe font kezekkel a mellüket 
verilesték egyszerre mind, lihegve s el- 
iszonyodva.

— Ha Nagy Barnabás András itt 
volna mellettem, milyen jó is volna! —- 
gondolta Margit. — Minden jobb vol­
na, szebb volna és együtt imádkozhat­
nánk.

Ájtatos és megviselt nők között, sze­
gény kis szürke és kopár falusi nők kö­
zött tilt Margit a hosszú s keskeny 
széksor végén, csendesen és kissé ösz- 
szekuporodva, mint egy elázott fecske 
a távirődróton. Zömök, fekete kontya 
megsápadt a fényben és kerek barnás 
arczát valami fátyolos derengés öntöt­
te el. A szemének epedő nézése és gyer­

mekes fénylése elborult a serkedő kö- 
nyekben. A nagy fuvallat megejtette s 
remegő czimpákkal szívta fel magába a 
lappangó áhítatokat. A zaj is kábítot­
ta, gyötörte s tovasodorgatta bizonyos 
régi hangulatokba, megszokott dalla­
mokba, amelyekből egy-egy felejthetet­
len csengés, egv múlhatatlan szó mint­
egy közvetlen közelségből ragadta m<*g 
a lelkét.

— Itthon vagyok, — gondolta — a 
létem mélyén vagyok és András egé­
szen más valami.

És akkor hirtelen felsóhajtott. S ek­
kor hirtelen ő is imádkozott és verdeste 
a mellét a többiekkel és hangosan sirt 
a többiekkel s a fekete kontya rengett 
a fején. És a szomszéd női gyakran 
nézték és csodálták és olykor feléje ha­
joltak rokonszenvező bizalmatlanság­
gal. Holott másnap i.s ott tilt köztük 
a hosszú s keskeny széksor végén, csen­
desen s mindjobban összekuporodva és 
sáppadozva, amint az őszi napfény 
már-már az alkonyt jelezte a szürkülő 
ablakokon.

Ekkor, még egyszer, lázasan az egész 
tömeg felzokogott. A gyertyák meglo­
bogtak, a kendők meglebbentek s egy 
csomó tar koponya tűnt fel, negyed­
részt megvilágítva, elborult s meghaj­
szolt mártirhomlokkal, mint az avult 
ezüst, vagy régi márvány, melynek kék­
lő fénylése van. A szemek meredten 
valami kérlelhetetlen üdvre szegeződ- 
tek. A végső megfesziiltség emberfelet­
ti hangviharokban tört elő s a hörgő 
baritonok zűrzavaros sötétjét a női si­
kolyok éles staceatoja csillogta át. 
mint a villám ezikkázása a nagy pusz­
ták éjjelét. És e frenetikus mámor mé­
lyén, az éhség kísértett s az éhség kö- 
nyörgött már. R ekkor hirtelen a kürt­
szó megszólalt.

Előbb hagyta őket, hogy elmenjenek 
mind, hogy elvonuljanak, hogy haza­
szállongjanak az estében, a megváltó 
csillagzat alatt. Egy perezre még várt 
a templom mentén s a kisirt szemét tö- 
riilgette. A haját átfujta a szél, hideg 
volt. fázott, s hirtelen úgy gondolta: 
nem megyek. De aztán, rögtön azt 
mondta: oh, dehogy nem megyek! 
Ment, ment, öt lépést ment és hirtelen

megtántorodott, egy utszéli akáczfának 
dőlt, a vonagló ajkát eped ön az égbolt­
nak szegezte.

— Elájulok az éhségtől, — mondo­
gatta s mohón szívta a hűvös levegőt. 
A feje zúgott. A két halántéka körül 
kínos lüktetéssel járt a vér s valami sa­
játságos tikkadtság zsongta a fülébe a 
maga gyötrő s egyhangú énekét. Az 
áhítattól ellágyult s feldúlt lelke, mint 
a megsebzett madárszárny, mohón ku­
tatott holmi megkönnyebbülések után s 
ösztönszerii epedésben szivta fel magá­
ba a távoli és illuzorius pecsenyék illa­
tát.

*—Mily rettenetes az, hogy enni mu­
száj — gondolta kissé elszégyenülve s 
kicsi lényében megrázkódva, elsat nyúl­
va és cl eped ve Nagy Barnabás András­
ra gondolt, aki várta a hídnál. Női 
ösztöne, a maró kábulatban, lenyűgöz­
ve és szenvedve is benne látta az erőt 
s vergődő képzeletében az András alak­
ja szórta el az olthatatlan szenvedés 
mérgét.

— Megyek, megyek, — biztatta ma­
gát lihegve és csakugyan megindult. 
Támolyogva s könnyedén, mint az árny 
siklott tova a hold fényében kéklö ösvé­
nyeken, az árkokon átbotlott, a füve­
ken átgázolt s hirtelen, sikoltva a hid 
karfájának dőlt, ahol a bölény düm- 
mögve felfogta, mint az elesett áldoza­
tot.

— Szivem! — mondották mindaket- 
ten, de András még azt is mondta:

— Egészen lesoványodtál.
Egy kissé kaezagott is s a fehér foga 

csillogott a holdfényben.
— Majd meghízom, — felelt Margit 

szelíden, — majd eszem, ma este is 
eszem, holnap is és most már mindig 
majd csak eszem, ho<zw tessem neked és 
hogy szeressél engem, drága szivem.

— No, lám. Ez beszéd. — mondotta 
egyszerűen s a nő ajkát kereste.

De ez gyöngéden elhárította.
— A nap elmúlt, mégis csak elmúlt, 

— szólott szelíden — s azok, akik sze­
retik egymást, ismét itt vannak egymás 
mellett. Sokat gondoltam rád, András 
és az asszonyok mellettem sokat néztek 
engem, nyilván, mert rád gondoltam,

>
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mások, akik nemcsak a Rosenfeld-csalá- 
dot tisztelik, de jótékonysága és áldott 
jósága révén tisztelték és becsülték az 
elhunyt öreg úrnőt.

A BRIDGEPORT! MAGYAR REF. 
EGYHÁZ KÖRÉBŐL. Tiszteletes Har­
sán yi István hridgeporti magyar ref. 
lelkész a következőket teszi közzé:

Egyházunkban november hónapban 
a következő anyakönyvi bejegyzések 
történtek. KERESZTELÉSEK : 1. Ma­
joros István, Majoros András és Fór is 
Mária fia. 2. Majoros Lajos, Majoros 
András és Fóris Mária fia [ ikrek]. Ke­
resztszülék : Majoros József és Vörös 
Mária. 3. Nagy Ferencz, Nagy István 
és Kender Katalin fia. Keresztszülék: 
Nagy Pál és Bacsiszta Mária. 4. Béni 
Gizella, Béni Mihály és Várkonyi Ro­
zália leánya. Kereszt szül ék: Molnár 
András és Takács Terézia. ;>. Seb 
bért József, Schubert József és Zolii 
Julianna fia. Kereszt szülék: Zöld Ist­
ván és Nagyházi Julianna, fi. Sedlák 
Katalin, Sedlák István és Mesteli er 
Erzsébet leánya. Keresztszülék : Mol­
nár József és Molnár Erzsébet. 7. Nagy 
József Gyula. Nagy László és Mozga 
Verőn fia. Kereszt szül ék : Kántor Pe­
ter és Bénii Zsuzsámul. 8. Bagoly Ro­
za. Bagoly Gábor és Tóth Mária leá­
nya. Keresztszülék: Pap Imre és Esze 
Róza. 9. Diviki Károly. Diviki Lajos 
és Márton Mária fia. Kereszt szülék: 
Kronovitzer János és Szakái Zsuzsan­
na. 10. Kulhai Gizella, Kulliai József 
és Egri Erzsébet leánya. Keresztszü­
lék : Lengyel Gyula és Deák Gizella.
_ ESKETÉSEK: 1. Simon János
[Kis-Dohsza], Ossó Rozália fSziha- 
loml. Tanuk: ifj. Köteles István es 
Gn.ál Antal. 2. Zánthó József [Regé­
nyei Mag var Borbála [Li lenyel. Ta­
nuk: Gönczi András és Nagy János. 
3 Szállási Mihálv [Oloszfalnl. Toldi 
Irma [Kisarj. Tanuk: Komiáti János 
és Dobos József. 4. Nagv Péter [Al­
pári és Tóth Klára [Alpári- Tanuk: 
Tóth András és Molnár János. — HA­
LÁLOZÁSOK: 1. Andrecsko Ilona. 
Andrecskó László és istenes Lidia 8 
hónapos leánya. 2. Csontos András es 
Kasza Erzsébet 7 hónapos kis fia. ó. 
Harsánvi István Pál, Harsányi István 
Pál ref. lelkész és Berták Ida 4 es fel­
hónapos kis fin.

A MAGYAR KÉR. IFJÚSÁGI 
Kör mióta pompás uj helyiségébe köl­
tözött [Pine Street 244*1, szokatlan fel­
lendülésnek indult. Pezsgő élet van

András, igy hadd mondjam. Nagy-Bar­
nabás András, mert imádom az egész 
nevedet.

És sóhajtott mig folytatta:
_S mióta itt vagyok veled, mar meg

is enyhültem, bizony. Oh, szeretni, sze­
retni' szeretni, szeretni valami vadide­
gent, mint te s akkor mindent elvisel 
az ember s azt is, ami fájdalma van, de 
hát lehet-e fájdalma, mondd! És azt 
is mondd meg, hányszor mondjam, 
hogy szeretlek és hogy szeretlek

_1 Még sokszor mondjad, — felelt 
ovönvörködve. — Az egész nap nem 
hallottam ilyet. Az egész nap olyan 
buta nap volt. A főurral früstokoltem 
a szőlőben, ahol szüret volt. 8 a -úr­
ral ebédeltem is. mert bárányt illetett 
a főur. A főnr ugy eszik, mint egy
'lovasbandérium. De én, hál" istennek, 
bírtam a versenyt vele.
_B irtail ? — kérdezte rémüldözve.
És némán felvetette a fejét. Az egész 

nap az egész templom, a sok gyertya s 
a sok szürke asszony mellette, az egész 
nagv tömeg hajlongva s jajveszékelvc 
és "minden illat és minden eseppje az 
omló viasznak s a kürtszó is a falak 
mélyén és a nagy vergődés és a nagy 
nyomor még egyszer átjárták a szivet. 
Az éhség marczangolta és zokogott.

— Oh, istenem! Oh, istenem!
És hirtelen, könnyedén s eliszonyod- 

va. a sovány testével leoldódott az em­
ber melléről.

— Hová mégy ? — kérdezte ez megle­
pődve.

— Megyek haza.
—- Haragszol ?
Már alig felelt, csak ment és ment 

a füveken. András tűnődve nézett utá­
na, a holdfényben nézett utána. És 
már nem akarta tovább törni a fejét.

— Amiért magam is nem maradtam 
éhen? — kérdezte mosolyogva. De 
hiszen nekem más az, aki apostol, aki 
szén tat va úristen vagy mi az ördög.

— A'szerelem nem más. A szerelem 
e<ry féle, — szólott vissza.

’'—Holnap?! — kiáltotta reményke­
dőn utána.
_Nem, soha többé.
És csendesen hazavánszorgott.

minden este a kör fényesen világított 
helyiségében, ahol valóban megfordul 
Bridgeport magyar fiatalságának szí­
ne-java. A tagok száma immár felül­
haladja a 80-af. Nemrégiben alakult 
meg a női osztály, Acinét Tériké kis­
asszony elnöklése alatt, s ma már a női 
osztály is több, mint 30 taggal rendel­
kezik. -V férfi és női osztály minden 
vasárnap este isteni tiszt elet után iö\id 
programúin teaestélyt rendez, ameh en 
alapszabály szerint a tagok díjtalanul, 
nem tagok pisiig csekély 10 cent belépő­
díj mellett vehetnek részt. Vasárnap 
esténkint mégis telik zsúfolásig a kor 
hatalmas, nagv terme s az idősebbek is 
örömmel szemlélik a fiatalságnak ár­
tatlan és nemes szórakozását. Ha hoz­
závesszük. hogy a hridgeporti magvar- 
sá<* között ez az egyedüli társadalmi 
intézmény, mely a testet és lelketronto, 
a magyarság fejére annyi szégyent ho­
zó kártyajátékot és szeszes italt szigo­
rúan száműzte helyiségéből, nyilván 
Állhat mindenki előtt az a kulturmisz- 
szió, amelyet Bridgeportmi a Magyar 
Keresztyén Ifjúsági Kör teljesít. Gyű­
léseit minden hó második csütörtökén, 
este tartja a kör helyiségében, amely 
alkalommal uj tagok ugy a férfi, mint 
a női osztály kebelébe örömmel felve­
tetnek. Tagsági dij havonkint 2o cent.

ASSZONYOK BÁLJA. Régi bevett 
szokás egyházunk körében, hogy uj esz­
tendő első napján buzgó és derék no- 
tagjaink egvházunk javára fényes balt 
rendeznek. Ez a hires ...Asszonyok bal- 
ja“, mely az összes hridgeporti mulat­
ságok közül a legjobban szokott sike­
rülni. Már meg is alakult a rendez - 
bizottság, eddig 70 taggal, mely azon­
ban 100-ra fog kiegészitödni. Elképzel­
hetjük, miiven sikere lehet az olyan 
mulatságnak, amelynek élén 100 buzgó 
és lelkes református asszony áll, km 
hitükért és egyházukért minden áldo­
zatra készek. Hiszszük és reméljük, 
hogy egyetlen egy református asszony 
sem fog hiányozni a rendezők sorábő’.
A rendező bizottság a bál elnökéül De­
zső Jánosul asszonyt, pénztárunkéul 
pedig Rrsórszky Lajosné asszonyt vá­
lasztotta meg, kik minden lehetőt meg­
tesznek a bál fényes sikere érdekében.

MAGYAR ISKOLÁK. Megnyíltak 
ismét egyházunk körében a szombati 
magyar iskolák, melyek oly nemes és 
hazafias nemzeti missziót teljesítenek 
idegenbe szakadt véreink között. Egy­
háziunk minden időben nagy áldozatot 
hozott a magyar nemzeti nevelés oltá­
rán. és ezután is teljesíteni fogja e té­
ren is kötelességeit. Nagyszámú gyer­
mekcsoport hat osztályba sorozva ta­
nulja édes magyar nyelvünkön mind­
azt, ami szép és jó. Az első es második 
osztály vezetője (Diái Antal okleveles 
tanító, a HI—IV. oszt. vezetője tiszt. 
Tarnóesi Lajos, egyházunk buzgó se­
gédlelkésze, ki nemrég érkezett a deb- 
reczeni kollégiumból, hogy a gyengél­
kedő lelkésznek segítségére legyen nagy 
és nehéz munkájában. A felnőtt leá­
nyokat kézimunkára Miss Scott, egy 
szeretetreméltó angol m- tanítja. Az 
óvódat a lelkész vezeti. Reméljük, 
jiogy minden, magát magyarnak valló 
édesapa és édesanya igyekezni fog azon, 
hogy gyermekei az uj haza földjén ma­
gyar nemzeti nevelésben részesítse.

YIDDER EMIL ÉRDEMEL Itt 
Amerikában nemcsak az teljesít haza­
fias munkát, aki a magyar ügyekért tol­
lal a kezében, vagy a szószékről száll 
síkra. Gazdasági téren épp oly haza­
fias munkát lehet végezni, mint kultu­
rális téren. Vannak most már magyar­
jaink. akik a gazdasági téren is sikeres 
munkát végeznek. A magyarság nagy 
elszaporodásával ez manap már ki'my- 
nyebh is. YIDDER EMIL honfitár­
sunk azonban oly időben kezdte meg 
gazdasági munkásságát a magyar bo­
rok és pálinkák, valamint magyar ás­
ni ni/r izek behozatala körül, amikor 
még ezernyi meg ezernyi nehézséggel 
kellett a magyar üzletembernek meg­
küzdeni. YIDDER EMIL ur úttörői 
munkát végzett s ez okból joga van 
most is a magvarok elismerésére, párt­
fogására számítani. Az általa impor­
tált borok, pálinkanemüek és ásványvi­
zek elsőrangúnk. Árjegyzéket szívesen 
küld bárkinek, aki ezen czim alatt le­
vélben hozzá fordul: EMIL YIDDER, 
44 Ave. C, NEW YORK.

M ü N K A V T SZONYOK JOTTNS- 
TOWNBAN ÉS VIDÉKÉN. A Cam­
bria Steel Companvnál lassan megy a 
munka a vízhiány folytán. Csak a kap­
ható vízmennyiségtől függ, hogy teljes 
erővel dolgozhassanak, mert a gyárak 
megrendelésekkel bőven el vannak lát­
va.

ISTEN HOZTA! Tiszt. Porzsolt 
Ernőnek, a johnstowni uj magyar ref.

egyház lelkészének neje és két kis gyer­
meke a múlt pénteken érkeztek ide Ma­
gyarországból. A tiszteletes asszonyt 
az állomáson Kövér Sándor, a ref. szö­
vetség főelnöke üdvözölte az egyházköz­
ség nevében.

GÖRÖG KATHOLKUSOK ÜNNE­
PE. Főt. Szabados Miklós johnstowni 
görög kath. lelkész huzgósága folytán a 
hívek egy 34 lábnyi magasságú keresz­
tet emeltek a templom bejárójánál. 
Azonfelül a budapesti Oberbauer ezég- 
nél hatszáz dollárért megrendeltek egy 
evangéliumot, amely a múlt héten ér­
kezett meg s fényes segédlettel lett meg­
szentelve. A hívők ez alkalommal is 
több száz dollárral járultak a templom 
pénzt á rá mik gya ra pitásához.

A MAGYARORSZÁGBÓL BEÉR­
KEZETT NEM kézbesíthető 
LEVELEKNEK A NEW YORKI FŐ­
POSTA ÁLTAL DECZM BEK 7-ÉN 
KIADOTT LISTÁJA. 20 Antalik Ste­
fan. 40 Balasz Móricz, 81 Berger Ká­
roly, 115 Bolmevics József, 16< ('sete 
Mihály. 184 Cufie Péter, 213 Dorlia- 
nies Éni, 235 Ehrmann Mrs. Henry,
294 Fischer Heinrich, 31 fi Gastz Mrs. 
Erna, 348 Óit 1 i Ábrahám, 392 Grün­
berg Isak, 426 Hauer Frank, 442 Her­
mann Johann. 482 Hutter Alois, 532 
Katz IT., 500 Kuckmann Mrs. Linda,
592 Kószák Anna, 018 Landsmann < li ,
072 Lövi M., 082 Maak Georg, 747 Mer- 
melstein Esztike, 705 Molnár Heinrien,
792 Navrat Mary, 841 Papp János, 890 
Radozi Lenke. 938 Rosenberg Miss Ida, 
954 Roth Ignatz, 990 Safran Miss Sah 
[2] 1011 Sparez Miss Rosi, 1070 Smes- 
käl" János. 1140 Suprina Tomo. 1109 
Tsehogl József. 1220 Weisz Lajos, 
1202 Wolg Árpád, 1300 Zipi álajk.

A ZEI ST.ER—TÓT 11—N YTSZ.TOR- 
PÖR XTRENTONI BÜNTKTŐTÖR- 
YÉNYSZÉK ELŐTT. A trentoni bot­
rányok utójátéka a napokban fog le­
játszódni a trentoni büntetőtörvénysze- 
ken. Zeisler Zsigmoml trentoni bajo- 
jegvügynök ugyanis becsületsértés es 
rágalmazásért bepöröRe Tóth Belát, 
mert ez egv nyomtatványban erősen 
megtámadta Zeisler Zsigmondot. Az 
inkriminált rész szórni-szóra így hang­
zik: /.(’isler Zsigmoml hazulról inagan- 
oki rat ham isit ás miatt megszokott su­
nyi bizniszember, akit a hazai bíróság 
mint zsidót köröztetett, bár. n csoda 
tudja, hogyan, itt mégis református.
[4 hazai bíróság hivatalos okiratát 
esetleg szórnl-szóra leközlöm. Ez a 
Kóser református úriember talán s. - 
rét né. ha üzlettársai nevén csorba es­
nék. mert Hinder — ugy látszik — a: 
ő bizniszének a szekerét tolja.} Ezt 
Zeisler Zsigmoml magára sértőnek ta­
lálta és Tóth Bélát a törvényszék elé 
állíttatta. A tárgyalás elé nagy érdek­
lődéssel néz a trentoni közvélemény, 
mert ez a pör lesz ennek a törvényszéki 
évadnak a legnagyobb és legérdekesebb
nőre. ,

s Z V L E TÉSNAPI MU LATSA« 
Veres András Jolinstownbnn lakó hon­
fitársunk a minap ünnepelte U0«. 
Cottage Plaee-n levő fényes hazaban 
születésének 45-ik évfordulóját. A 
szép ünnepségen nemcsak az ottani ma- 
oyur, de az amerikai angol társadalom 
előkelőségei is szép számban vettek 
részt. A város polgármestere hosszabb 
beszédben ismertette Veres ur érdemeit 
és meleg hangon emlékezett meg a ma­
gyarokról. A főkapitány ugyancsak 
szén beszédben emlékezett meg a házi­
gazdáról és ennek szeretetreméltó fele­
seimről. Dznbay Emil ur, lapunk otta- 
„fképviselője, ugyancsak angol beszéd­
ben éltette a megjelent angol eUkelose- 
geket s kérte őket, hogy rokonszenvü- 
kot továbbra is éreztessék a magyarok­
kal. Forgách és Mich nay urak ma­
gyar, illetve német nyelven kívántak 
szerencsét a házigazdának. — A szép 
társaság a hajnali órákig mulatott 
együtt.

KOSSUTH-ÜNNEPÉLY PHILA­
DELPHIÁBAN. A Philadelphiai El­
ső Magyar Műkedvelő .Egylet minden 
évben kegyelettel ünnepli meg azon 
nap évfordulóját, amelyen Kossuth La­
jos 1851-ben Amerika szabad földjére 
lépett, ahol mint a magyar nemzeti tö­
rekvések megtestesülését és az emberi 
szabadság legnagyobb bajnokát, határ­
talan tisztelettel és lelkesedéssel fogad­
ták. Majdnem minden jót, amit Ame­
rika a magyarokról tud, Kossuth 
apánk amerikai látogatásának köszön­
hetünk s ezért szent kötelességünk an­
nak emlékét ugy a magunk szivében, 
mint az amerikaiak előtt ébren tartani. 
Idei ünnepélyét a Műkedvelő Egylet az 
alábbi műsorral 1908 deezember 13-án, 
vasárnap, este 8 órakor tartja saját he­
lyiségében [332 W. Girard Ave.] s ar­
ra a magyarságot tisztelettel meghívja. 
Műsor: Kardal, énekli a Dalkör. Ün-
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népi beszéd, tartja Czira János, Kos­
suth azt üzente!, költemény, irta Szent- 
györgyi Ödön, szavalja. Blazsovszkv 
Gusztáv. Kitárom reszkető karom, 
tenor solo, énekli Tmnesh János, 
Kossuth és az amerikai gyermekek, ir­
ta és felolvassa Pivány Jenő,. A gólyá­
hoz, költemény, irta Tompa Mihály, 
szavalja Pokorny Mihály. Hymnus, 
énekli a Dalkör.

GYILKOS VIRZSINIÁK.

Csak az a kérdés: kit gyilkolnak.

Egy ismertnevü pesti pénzfeji*delem 
körülbelül busz esztendeje, hogy bete­
geskedik: asztmatikus köhögés gyotri.

A baja néha nyugodni hagyja, de né­
ha nagy erővel lép fel és ilyenkor ter­
mészetesen egyik orvos a másiknak ad­
ja kezébe a lakásán a kilincset es egv 
re-másra hívják hozzá a hires profesz-- 
szórókat konzultáczióra.

Nemrégiben nagyon elővette régi ha­
ja és az állapota olyan rosszra fordult, 
hogy a családja egy világhírű bécsi or­
vos-tanárt hivott el hozzá.

A bécsi professzor, aki az öreg urat 
most látta először, mindenekelőtt ala­
posan kikérdezte, hogy milyen az élet­
módja: hogyan él, mir eszik, mivel fog­
lalkozik naphosszat, ha a betegsége 
nem szögezi ágyhoz.

Amikor a beteg azt is elmondotta, 
hogy „nagyon keveset dohányozom, 
mindössze ebéd és vacsora után szívok 
el egy virzsiniát“, a professzor félbe­
szakította :
_Mit? Virzsiniát szi? — kiáltotta

a legnagyobb indignáczióval. — Áör- 
zsiniát, a legerősebb szivart ?! Hja, 
persze, igy nem is gyógyulhat meg so­
hasem! Hiszen az ön betegségénél a 
virzsinia egyenesen a halált jelenti. 
Két virzsinia!... Hallatlan!... Hi­
szen ez gyilkosság!

Az öreg ur elismerően bólogatott a
fejével:
_Látja, tanár ur, — mondta komo­

lyan — ebben tökéletes igaza van! A 
virzsinia az én betegségemnél csak­
ugyan halálthozó. Húsz éve vagyok 
asztmatikus, húsz éve szívok naponta 
két virzsiniát és az a két orvosprofesz- 
szor. aki engem kezelt, csakugyan meg­
halt. ..

Féléére fizetett Veir Yorkban Köz­
inél- József, dr. Szobotka Gusztáv; 
Dctroitban Szűcs Yineze; Miiiersvilhn 
Fű lőj I István; Martinsfcrnjn Iván Já­
nos ; Trentonban Molnár Janos, Mo­
csárt" Ignáez, Szabó Gyula, Szekér Jó­
zsef, Warga János; Torringtonban Ár­
va János; Morrisrillen Karikás Sán­
dor: Throopon Lezák József; Seraa- 
tónban Riezu István. Patkó Gábor; 
Martinserceken M olnar Kan ily ; .lob ns- 
loinihan líra bár Mihály; Lőréinkéit 
Molnár M.: Passaicon Diener J., Bolla 
Károly, Kalmár Sándor; A or líruns- 
n-icken Luga Ferencz; Hnllistcren 
Szol hír Ferencz; ('anionban Ferenezi 
István; Magyarországon. T drarin Hor­
váth János.

Kegyedéi re fizetett Trentonban Ba­
ják Sándor, Steiner György; Wallin g- 
fordon Doni én v József. Lenárt József, 
Nehéz Imre. Bai János.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

E LŐFIZET Ö I N K.

TISZTELENDŐ URAM! Bár feljogosított, 
hogy levelét és nevét is leközöljük. — nem 
tesszük. \em akarunk önnek baji okozni. 
Mert okvetlenül bajba keveredik az amerikai 
magyar társadalomban az. aki bátran kimondja 
az igazat. Nekünk jót tettek a sorai, ezekkel 
kérkedni mi nem óhajtunk. Legyen Tisztolen- 
döséged meggyőződve, hogy mi lapunk olva­
sóinak bizalmával visszaélni soha nem fogunk, 
érdekükben kötelességünket még akkor is tel­
jesíteni fogjuk, ha bolondok házába, vagy javí­
tóintézetbe való emberek ezért ránk is támad­
nak. Fogadja még egyszer igaz. hálás köszö- 
netünket.

p. M., Cleveland. Amit fennebb a tiszt, ur­
nák mondottunk, az önnek is szól. önnek is 
meleg köszönetét mondunk elismerő, bátorító 
szavaiért. Ahogy vannak emberek, akik vakon 
születnek, ugy vannak olyanok is. akik erkölcsi 
érzék nélkül jöttek a világra. Sajnáljuk őket. 
amíg csendesen viselkednek, ártalmatlanná 
tesszük őket, amint garázdálkodni kezdenek.

LEBOVICS IMRE. City. Az asztalfőn mindig 
az illető estély elnöke ül. jobbról és balról mel­
lette a tiszteletbeli vendégek, majd az egyleti 
tisztviselők ülnek s csak azután következnek 
a közkatonák, az egyleti tagok.

CSEHY MIHÁLY, Remington. Költeménye 
valóban mély érzést árul el és egyszerű hang­
jával szivünkhöz szólt. Ha nem is mestermun­
ka. mint munkásember szellemi szülöttjét, hoz­
ni fogjuk a karácsonyi számban.

SZALAY PÉTER, City, Sajnálatunkra, nem 
adhatunk felvilágosítást ebben az ügyben.

Kyilrános nyugtázás lietenkint.

Kellemetlenség elkerülése czél iából 
minden héten e helyütt nyugtázzuk 
a „Bevándorló“-ra való előfizetéseket. 
Aki az egyik héten akár ügynök­
nek. akár posta utján fizetett s a fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja c rovatban a nyugtat, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Egész évre fizetett Wliartonban 
Thuróczv Tamás; Herauf ónban tiszt. 
Hamborszky Gyula, Majoros János; 
Elyrián Varga Bálint; Holisteren Va­
dász Ferencz; Columbasban Tippman 
Béla; Jolmstoicnban Kondás György; 
Bentley vilién Oravszky András; South 
River en Tóbiás Sándor, Horváth Ist­
ván; Passaicon Molitorisz J., Czifra 
testvérek.

bruiipy h uuos
BOROK ÉS PÁLINKÁK NAGYBANI 

ÁRUSÍTÓJA.

South Fork, Pa.
Akik szeretik az elsőrangú borokat és 

pálinkákat, azokat biztosíthatom, hogy 
akkora és oly jó raktárt tartok, mint bár­
ki Philadelphia és Pittsburg között.

íme egy pár példa: Elsőrangú borok, 
port, sherry, muskatály, tokaji, vörös és 
más borok gallonja egy dollár 50 centtől 
felfelé. Finom wiszki, szilvorium. tör­
köly, konyak gallonja két dollártól felfe­
lé. Rendeljen és győződjék meg áruim 
jóságáról.

MINDEN POSTAI MEGREN­
DELÉSHEZ AZ ÁR IS CSATO­

LANDÓ.
AZ EXPRESSZ-KÖLTSÉGET

ÉN FIZETEM. 
Pittsburg! sör egyedül nálam kapható.

LAJOS H. BROUDY
SOUTH FORK, Pa.
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SZILÁNKOK.

— Andrássv Gyula magyar kir. bel­
ügyin™ isztek Hcncz képviselőnek a ki­
vándorló kizsákmányolására vonatkozó 
interpelláeziójára választ adott. Azt a 
választ lapunk más helyén leközöljük 
egész terjedelmében. De van egy-két 
megjegyzésünk hozzá:

— A belügyminiszter elismerte, hogy 
a Menetjegyiroda minden magyar ki­
vándorló után kapott és kap a Cunard- 
vonaltól 18 koronát. Azt mondotta 
azonban, hogy ez nem a kivándorló ro­
vására megy, mert, ha a Menetjegyiro­
da nem kapna semmit, a magyar kiván­
dorló akkor sem fizetne kevesebbet a 
hajójegyért.

— Meglehet, hogy a magyar kiván­
dorló nem fizetni' kevesebbet. Annyi 
azonban bizonyos, hogy az osztrák és 
olasz kivándorló ugyanazon ha jótársa- 
saságnak ugyanazon hajóján ugyan- 
azúrt az utért nyolez dollárral keveseb­
bet fizet, mint a magyar. Erről Tlenez 
képviselő, aki elismerésre méltó bátor­
sággal nyúlt bele a darázsfészekbe, bi­
zonyára nem tudott, fis feltételezzük, 
hogy nem tudja a magyar kir. belügy­
miniszter sem. Hanem ez igy van s 
így fog maradni mindaddig; míg a, ma­
gyar kormány kegyeltjei jutalékokban 
részesülnél; a Cunard-ronaltól. Ezt a 
jutalékot tehát nem a f'unnrd-vonal 
fizeti, hanem a magyar kormány által 
a gvon védel mezeit magyar kivándorló.

— Azon a lakomán, melyet a délvi­
dékiek tartotak a minap New Yorkban 
s amelyen a megválasztott elnök, Taft 
Howard Vilmos is résztvett, szóba ke­
rült természetesen a bevándorlás is.

— Azt hangoztatták megint, hogy 
ziikségük van bevándorlókra. Persze, 
ogy szükségük van. Csakhogy az ein­
er meg szokta becsülni azt, amire 
züksége van. Aliiig a délvidéki ragasz­
odéi fog a rabszolgatartó elavult azo­
nsaihoz, addig ne számítson arra, 
ogv a magyar ember közelébe megy. 
'edig éppen a magyar emberre fájna
foga.

* * *
— Egv dúsgazdag asszonyt abban a 

illanatban fogtak el, amikor egy new 
orki üzletben holmikat lopott. A lo­
ot t tárgvak birtokában találtattak. A 
író előtt az ügyvéd az asszony nagyfo- 
u idegességére utalt. Meglehet, hog\ 
z. De nagyfokú idegességben szenved 
z a családapa is, aki éhező gyermekei 
tárnára kenyeret lop. Mégis közönsé- 
es tolvajnak bélyegzik. A törvény 
lőtt még az idegességet is különféle 
sztáIvókba sorozzák.

* * *

— Roosevelt az ő üzenetében a sorok 
űzött tudtára adta a kongresszus tag­
iinak. hogy nem tartja őket Hatóknak.

most összeröffennek azért. Hát nem 
adták azelőtt ? Tudták. Csakhogy 
«•aki meg nem mondta nekik.

AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK HÁZ­
TARTÁSA. A pénzügyminiszter a 
most megnyílt hatvanadik kongresszus 
elé terjesztette az Egyesült Államok 
háztartására a költségvetést az 1999 
július elsejével kezdődő és 1910 j un ins 
30-ával véget érő esztendőre. Az érde­
kes költségvetés a következő tételeket 
tartalmazza: Törvényhozás 13 millió 
178 ezer 178 dollár, elnökség 4lő ezer 
510 dollár, külügyi hivatal 4 millió 320 
ezer 395 dollár, pénzügyminisztérium 
190 millió S90 ezer 645 dollár, hadügy­
minisztérium 234 millió 93 ezer 150 
dollár, tengerészet 137 millió 510 ezer 
388 dollár, belügyminisztérium 200 
millió 532 ezer 151 dollár, posta egy­
millió 711 ezer 40 dollár, földmirclés- 
iigyi minisztérium 18 millió 817 ezer 
626 dollár, kereskedelmi minisztérium 
13 millió 43 ezer 845 dollár, igazság- 
■iigyminisztérium 9 millió 890 ezer 20 
dollár. Eszerint az Egyesült Államok 
háztartása egy esztendőre S'/J millió 
)08 ezer 9 dollárt emészt fid.

AMERIKAI CZIPŐK A VILÁG- 
PIACZOX. Washingtonban a statisz­
tikai hivatal most tette közzé az ameri­
kai czipő-kivitelre vonatkozó kimuta­
tást. E kimutatás szerint a lefolyt év­
ben 11 millió 470 ezer dollárnyi értékű 
czipöt küldtek az Egyesült Államokból 
világgá. Érdekes, hogy 1878-ban, tehát 
30 év előtt, mindössze 350 ezer pár czi- 
pőt exportáltak innen, mig a lefolyt 
esztendőben a kivitel hatmillió 500 ezer 
pár ezipőt tett ki.

MEGINT PAN AMÁZTAK? A kon­
gresszusnak demokrata képviselői egy 
kis országos botrány előkészítésével 
vannak elfoglalva. A Panama-csator­
na ügyét akarják bolygatni. Az ország 
tudvalevőleg a Panama-csatornáért 
negyvenmillió dollárt fizetett a fran- 
cziáknak. A demokraták most azt 
állítják, hogy az ország kifizette ugyan 
a negyvenmilliót, de Francziaország 
nem kapta meg az egészet, egy jelenté­
keny része amerikai politikusok kezé­
hez — tapadt. Az ügy megvizsgálásába 
a képviselőház egy öttagú bizottságot 
fog kiküldeni.

EGY KONZUL ÖNGYILKOSSÁ­
GA. St. Louisból jelentik, hogy Ekstro- 
mer Károly, ottani svéd konzul, kénsav­
val véget vetett az életének. Roosevelt 
elnök nemrég megvonta az alkonzultól 
az exequaturt, mivel ez egy szövetségi 
hivatalnokkal komolyabb súrlódásokat 
idézett elő. Az alkonzul bocsánatot 
kért később, mire Roosevelt is megbo­
csátott neki. Hogy mi kergette az al­
konzul t öngyilkosságba, eddig nem tu­
dódott ki.

TAFT A NÉGER-KÉRDÉSRŐL. A 
new vorki North Carolina társaság 
kedden tartotta rendes évi lakomáját, 
amelyen Taft, az Egyesült Államok uj 
elnöke is részt vett. A délvidék legége­
tőbb kérdését, a néger-kérdést érintet­
te. Kijelentette, hogy az alkotmány a 
törvényelőtt i egyenlőséget biztosítja 
mindenkinek, de a társadalmi életbe be 
nem folyhat. A társadalmi törvénye­
ket maga a társadalom határozza meg.
A délvidéknek nem kell tehát attól tar­
tani, hogy a törvényhozás valaha is el­
rendelhetné a négerek társadalmi 
egyenjogúsítását.

EMBERKIXZÁS A TUDOMÁNY 
NEVÉBEN. A gyilkosság vádja alatt 
halálraítélt Mantasana Jánost e hó 
21-én fogják Essex county ban a villa­
mosszéken kivégezni. A kivégzés után 
a tudományosság minden r affin ériá ja­
vai életre akarják kelteni, hogy azután 
— ismét kivégezzék. Ezt a középkorba 
való felháborító emberkinzást azzal in­
dokolják, hogy a villamos módon való 
kivégzés tarthatatlanságát akarják bi­
zonyítani.

FORAKER BOSZUT LTHE< 1. 
Korakor József Ohio állambeli szená­
tort Roosevelt Tivadar tudvalevőleg el­
ejtette, mivel a szenátor bizonyos, nem 
éppen tultisztességes összeköttetésben 
állott az olajtruszttal. A szenátor 
most, mielőtt a kényszernek engedve, 
visszavonul a közélettől, boszut akar 
állani Roosevelt Tivadaron. Wash­
ingtonból jelentik ugyanis, hogy For- 
aker legközelebb hatalmas Roosevelt-

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és h a j ójegy áru eitók egyikének. 
Fiókirodák: Wharf ónban. Alphán.
Franklin Fumacen és South fíethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

ellenes beszédet fog elmondani a szená­
tusban.

RO( ’KEFE L LEE KIVÁNDOROL. 
John D. Rockefeller, a new yorki olaj­
király s a világ leggazdagabb embere, 
Londonban márványpalotát építtet a 
maga számára. Ebből azt akarják kö­
vetkeztetni, hogy az olajkirály megun­
va a sok hercze-hurczát, hátat fordít az 
Egyesült Államoknak és állandóan 
Londonban fog lakni.

1 )I PLOMATÁK MEGSEBESÜLÉ­
SE. Washingtonból jelentik, hogy nagy 
automobil-szerencsétlenség esett meg 
szerdán. Don Juan Kariös, Guatemala 
külügyminisztere, aki rendkívüli misz- 
szióban jár most Washingtonban, Don 
Louis Toledo Herrarte. ama középame­
rikai köztársaság washingtoni követe 
és John Drummond, egy dúsgazdag 
guatemalai kávé-ültetvényes, Mount 
Vernonba akartak automobilozni, hogy 
Washington sírjára koszorút tegyenek 
le. Soff őr j ük, hogy egy más kocsival 
elkerülje az összeütközést, egy árok fe­
lé hajtott, ahol az automobil fel zök­
kent. A követ és Drummond érzékeny, 
de nem életveszélyes sérüléseket szen­
vedtek. A külügyminiszternél azonban 
koponyatörést konstatáltak az orvosok.

VALLÁSOS RAJONGÓK VÉR­
FÜRDŐT OKOZNAK. A Missouri ál­
lambeli Kansas Citvből sürgönyzik, 
hogy a „Holy Rollers“ név alatt sze­
replő vallásos rajongók Sharf James 
vezetése alatt összeütköztek a rendőr­
séggel. Mindkét oldalról lőttek. Sharfot 
agyonlőtték, de a rendőrök közül is 
megsebesültek számosán.

LEFOGLALT FOGHÁZ. Ez is csak 
Amerikában lehetséges. Indiana ál­
lambeli Marionból jelentik, hogy egy 
ottani vállalkozó biztosítási végrehaj­
tást vezetett Jonesboro község ellen és 
lefoglalta a községházát és a fogházat. 
Amennyiben a község négy héten belül 
nem fizet, a szóbanforgó ingatlanok 
nyilvános árverés utján fognak eladat­
ni.

PÓRULJÁRT VASÚTI RABLÓK. 
A Washington állambeli Spokane kö­
zelében három állig felfegyverkezett 
vasúti rabló megállított egy vonatot. 
A vezetőt és kalauzt revolvereikkel 
tétlenségre kárhoztatták, közben ki­
fosztották a postát. Csak keveset vit­
tek magukkal, mert egy húszezer dol­
lárnyi készpénzt tartalmazó csomag 
elkerülte a figyelmüket.

HAJLÉKTALANUL A HIDEG­
BEN. Long Island Cityben csütörtö­
kön tűz dühöngött, mely majdnem egy 
egész utezasort elemesztett. Néhány 
száz ember a tűz folytán a dermesztő 
hidegben az utezán ti öt öt te az éjszakát.
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EDVÁRD ANGOL KIRÁLY BE­
TEG. Londonból kábelezik, hogy Ed­
várd király annyira beteg, hogy bel át - 
hatlan időkre visszavonul minden nyil­
vános szerepléstől. Hivatalosan meg­
hűlésről beszélnek ugyan, de az orvosok 
azt mondják, hogy a király vakbél- 
gyuladásban szenved s hogy műtétnek 
fogja magát alávetni.

AEHEEXTHALT M E NESZT IK. 
Tartja magát a hazulról napok előtt 
idekábelezett Mr, hogy Aehrenthal osz­
trák-magyar külügyér megbukik. Bu­
kásának közvetlen okául azt mondják, 
hogy nem képes véget vetni a bojkott­
nak, amelylyel a törökök az osztrák és 
magyar árukat sújtották. — Egy teg­
nap beérkezett kábelsürgöny szerint 
Rakovszky, a magyar képviselőhöz al- 
elnöke azt mondotta: Aehrenthal sze­
rencsétlen politikája okozta mindezt a 
zavart, de eljárásának következményeit 
viselnünk kell mindaddig, amig ő a feje 
a külügyi hivatalnak.

GOMEZ BÉKÜLÉKENY. Említet­
tük, hogy Castro, Venezuela elnöke, 
Európába utazott, állítólag azért, hogy 
megrongált egészségét kireperáItassa. 
Említettük azt is, hogy közben Hollan­
dia néhány hadihajót tánvzoltat meg 
Venezuela előtt. Caracasból most azt 
jelentik, hogy Gomez, aki Cast rőt he­
lyettesíti, egy tegnap megtartott fogad­
tatáson a külföldi diplomaták előtt 
ünnepélyesen kijelentette, hogy'min­
dent el fog követni, hogy Venezuela és 
a külföld között barátságosabb viszony 
létesüljön.

NEM LESZ UJ HÁRMAS-SZÖ­
VETSÉG. Egy idő óta ismételve az a 
liir keringett, hogy Francziaország, 
Anglia és Oroszország uj hármas-szö­
vetséget létesítenek. Egy tegnap Pá­
rizsból beérkezett kábelsürgöny szerint 
a franczia kormány koholmánynak bé­
lyegzi a hirt.

PERZSIA NAGY TANÁCSA. A 
perzsa sah tényleg alkotmányosdit ját­
szik. Két évi időtartamra „Nagy Ta­
nácsiét nevezett ki, mely uj törvények 
létesítése dolgában javaslatokat ter­
jeszthet a sah elé. Ez a „Nagy Tanács“ 
50 tagból, 32 főnemesből és 18 kereske­
dőből fog áilani. Mégis valami.

HAYTI FORRADALMI ELNÖKE. 
Említettük lapunk előző számában, 
hogy Simon tábornok, a forradalmárok 
vezére, bevonult Port-au-Prinee-be s 
hogy a lakosság nagy lelkesedéssel fo­
gadta öt. Simon azóta megszállotta a 
kormányzói palotát és kikiáltotta ma­
gát elnöknek. Kormányt még nem ala­
kított, mert be akarja várni néhány 
forradalmi vezérnek Port-au-Prince-be 
való érkezését.

ÉREM A PÁPA SZÁMÁRA. Glen- 
non st. louisi érseket, mint Rómából je­
lentik, a pápa külön kihallgatáson fo­
gadta s az érsek ez alkalommal adt„ át 
a szentatyának az érmet, amelyet a ki­
állítás alkalmával az államfők számára 
verettek. A pápa nagy örömmel fogad­
ta az érmet.

A CSÁSZÁR KÜLDÖTTJE. Egy 
Berlinből érkezett kábelsürgöny sze­
rint Vilmos német császár tegnap Vil­

májához hívta Bernstorfflásreggelire
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Thomas F. Bürke TRERTONI GŐZFÜRDŐ
TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK

TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ 132 NORTH WARREN STREET,
363 STATE STREET, T R E N T O N, N. J.

PERTH AMBOY, N. J. Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:
517 S. BROAD STREET.

HUNFALVY HUGO
EKtes ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyző' hivatal. —■ 
Iroda a fapostával szemben. 

231 BROADWAY- New York City.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 EAST HOUSTON ST., NEW YORK.
Törvényes képviselői a legjobb hajó- 

vonalnak, Hamburg, Bréma, Rotterdam, 
Antwerpen vagy Fiúmén át a Cunard vo­
nalon.

Pénzküldemények továbbítására az 
6-hazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiztosítás, 

csomagok kihozatala és hazaszállítása. 
Levélczim:

DEUTSCH BROS.,
319 EAST HOUSTON ST., NEW YORK.

MAGYAROK, HONFITÁRSAK!
Ha azt akarjátok, hogy pénzetek innen tíz 

nap alatt az óhazába érjen, vagy ha a leg­
jobb hajókra a legolcsóbb árakon akartok 
hajójegyet vásárolni, forduljatok NÉMETH 
JÁNOS V. CSÁSZÁRI ÉS KIR. KONZULI 
ÜGYVIVŐHÖZ, ő a legrégebbi magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, te­
hát a legmegbízhatóbb. Czirne:

JOHN NÉMETH
457 WASHINGTON ST., NEW YORK.

LAKfiER H. SÁNDOR ES TASSA
llfo2-SAve., .gBgSs», New York. 
Bútor, sző-i^7BgV 
nyeg, kárpi-fflCjfltou j üzlet, 
tok, ágyne- U j áruk,

miiek. Uj elvek.
LEGOLCSÓBB KÉSZPÉNZ-ARAK.

háborúról, mig

grófot, uj washingtoni nagykövetét. A 
reggeli folyamán magánlevelet adott 
át neki Roosevelt elnök számára.

HÁBORÚ ANGLIA ÉS NÉMET­
ORSZÁG KÖZÖTT. J. M. Rhodes, aki 
a leggazdagabb bányatulajdonosok ér­
dekében most, Mexicoban tartózkodik, a 
minap azt a szenzáezioná 1 is kijelentést 
tette, hogy Angliában való tartózkodá­
sa alatt meggyőződött arról, hogy a há­
ború Németországgal el nem kerülhető. 
— Annyit beszélnek 
tényleg meglesz.

C A S TROT PARTRAEXGEDIK. 
Fnnebb is megírtuk, hogy Castro, Ve­
nezuela elnöke, Európába utazott, állí­
tólag azért, hogy megrongált egészsé­
gét helyreállítsa. Megírtuk azt is, 
hogy Francziaország megtiltotta neki a 
partraszállást. Most utólag, amint ezt 
Párizsból sürgönyzik, a franczia kor­
mány megváltoztatta a nézetét és „em­
beri“ szempontokból bebocsátotta az 
utazó, de kissé nyugtalankodó elnököt.

A KITIN AI CSÁSZÁRT ELTE­
METTÉK. Szerdán temették el Ivwang 
Hfut, KM na elhunyt császárját. Nagy 
gyászpompával vjtték el őt a kápolnába 
s kivételesen megengedték az idegenek­
nek is a gyászmenethez való csatlako­
zást.

A BESZÉDES CSÁSZÁR HALL­
GAT. Amióta a német birodalmi ta­
nácsban hevesen tiltakoztak Vilmos 
császár bőbeszédűsége ellen, azóta a n- 
met fejedelem éppen az ellenkező szélső­
ségbe esett, következetesen hallgat. 
Most meg ez sem tetszik a németeknek. 
Hiába, nliéz dolog császárnak lenni. 
Vilmosról különben az a Mr kering 
most, hogy kedélybeteg. Még legköze­
lebbi környezete elöl is elzárkózik.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e czimre:

BÁBAKÉPZŐ INTÉZET
8911 Buckeye Road, Cleveland, O.

J. D. Moskowitz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJ6ÜGYNÖKE.

KÉT BANKHÁZ

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A HAJÓTÁRSASÁGOK TÖRVÉNYES 

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. D. MOSKOWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

D A Y T O N, OHIO.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJidMEaWKLETE

— AfapUtatott tSSttben. — 
Közjegyzői írod* tfev hazai, mint ameri­
kai ügyek elintéati&e. PénekíUdés az 
ó-fiazütra hetenként fcéiszas, a legponto­

sabban és regoteetSBban. 
UNIONTOWN, PA. W. MA4N STREET.

INGYEN
senki sem adhat semmit. Mindenki 

tudja azonban, hogy

Herz es Deutsch
irodája a legmegbízhatóbb pénzköve­
telések azonnali behajtására, törvé­
nyes okmányok, meghatalmazások, 
adás-vevési szerződések, kérvények, 
kötelezvények, konzulátusi hitelesí­
tések elintézésére, családi bonyodal­
mak kiegyenlítésére. Pontosság és 

lelkiismeretesség a je.lszó.
ÚTLEVELEKET

rövid idő alatt megszerzőnk. Üzlete­
ket. házakat, farmokat gyorsan el­
adunk és veszünk. — Minden levél 

igy czimzendö:
HERZ DEUTSCH *

179 EAST 3 ST., NEW YORK. 
[Avenue A és B között.]
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1 as úti szerencsétlenség.
^1511> A PEST. A teherpályaudvar 
T ik vagányán, közvetlen a szivattyú­
hoz előtt állott a 3045. számú mozdony 
negyvenöt tartalékkoesival. A moz­
dony a vonat végén volt, abból a őzéi­
ből, hogy a tolatásokat zavartalanul 
folytathassák. Ezen a vonaton öt em­
ber tartózkodott: Gündel Antal moz­
donyvezető, Pollák Mihály fütő, továb­
bá ITavelka József, Rá ez Imre és Mező 
Sándor fékezök.

A 2-41. szánni összekötő tehervonat, 
niég a kora délutáni órákban a rákosi 
teherpályaudvarról indult el több ko­
csival és a ferenezvárosi teherpályaud­
varon hetvenhatra szaporodott meg a 
mozdonyhoz csatolt kocsik száma.

A nagyszámú kocsi kapcsolása több 
mint két órával késleltette a tehervo­
nat elindulását, úgy hogy négy óra hu­
szonöt perczkor érkezett be a hosszú te­
hervonat a dunaparti teherpályaudvar­
ra.

Ekkor történt a szerencsétlenség. A 
2241. szánni és hetvenhat teherkocsit 
vonó mozdonynak ugyanis a 6-ik vágá­
nyon kellett volna befutnia, ezen a vá­
gányon azonban hat kocsi állott s ezért 
öt óra negyvenöt perczkor kitelefonál­
tak a ferenezvárosi pályaudvarra, hogy 
az onnan induló 2241-es szánni telier- 
vonatot csak a véd jelzőig — amely a 
Flóra-gyár mellett van — bocsássák.

llaaz Péter mozdonyvezető tudomá­
sul vette a figyelmeztetést s a véd jelző 
előtti megfelelő távolságban gőzsippal 
jelzést adott a fékezőknek, akik teljes 
erejükből fékeztek, de hasztalan.

A hosszú tehervonat lejtős utón ha­
ladt a vésijelző irányában s a megter­
helt kocsik, óriási nagy súlyúknál fog­
va. minden fékezés daczára előre halad­
tak. úgy hogy a vonatot megállítani 
nem lehetett.

A mozdonyvezető ekkor jelt adott, 
hogy a pályán esetleg veszteglő vonat 
menjen visszafelé, hogy a katasztrófa 
elkerülhető legyen.

A hatodik sínpáron a 45 kocsiból ál­
ló tehervonat mozdonyvezetője a jelzés 
hallatára meg akarta indítani a vona­
tát hátrafelé, de a hirtelen indítás kö­
vetkeztében a gép felmondta a szolga­
latot s az összeütközés elkerülhetetlen 
volt.

Néhány perczczel később rettenetes 
recsegés és ropogás jelezte az összeüt­
közést. A 2241-es számú gőzmozdony 
nekiment a 3045. számú göjynozdony- 
nak. amelynek elejét nyomban összetör­
te.

A mozdonyvezető szerencsére leug­
rott a vonatról, de a 2241-es számú te­
hervonat szerkocsija s az ezt követő 
egyik teherkocsi teljesen összetörött. A 
szerkocsi valósággal szétforgáesolődott 
s apró részecskékben hevert a pályates­
ten. De nemcsak ez a kettő, hanem a 
tehervonat közepén mintegy huszonöt 
kocsi rongálódott meg.

A nagy ütőd és következtében néhány 
kocsi egymásra torlódott, néhány pedig 
a vágányból ki ugorva összetörött.

A megrongált vonaton voltak: Haas 
Péter mozdonyvezető, Pongrácz István 
fütu. Haj der Kálmán vonatvezetó, to­
vábbá Mester Pál. Sütő Péter, Varga 
Pál, Gaurik Ferencz és Cser József fé­
kezök.

Ezek közül a mozdonyt követő kocsin 
volt: Ilajder Kálmán vonatvezető és 
Cser József fékező. Ez a két szerencsét­
len ember a katasztrófa áldozata lett. 
Cser József fékezőt az egyik kocsi való­
sággal összelapitotta. úgy hogy nyom­
ban meghalt. Hajder pedig olyan sú­
lyos sérüléseket szenvedett, hogy élet- 
benmaradásához nincs remény. Mind­
két áldozat nős. családos ember.

Az összeütközésről nyomban értesí­
tették a mentőket, akik négy kocsival 
és tiz orvossal siettek a szerencsétlen­
ség helyére. A mentőknek ugyanis azt 
jelezték, hogy több sebesülés és több 
haláleset történt. Ebben a formában 
terjedt el a szerencsétlenség hire a vá­
rosban is, ahonnan igen sokan mentek 
a katasztrófa helyére.

Rákóczi ebédlőháza.
BUDAPEST. A kormány — mint 

tudjuk — megszerezte II. Rákóczi Fe­
rencz rodostói ebédlőpalotájának legér­
dekesebb és legjellegzetesebb részleteit, 
hogy ezek felhasználásával az ebédlő- 
palota hü mását Kassán felállíthassák. 
Az e czélból kiküldött bizottság érte­
kezletet tartott a Nemzeti Múzeumban. 
A bizottság elhatározta, hogy a követ­
kező javaslatot terjeszti a kormány elé:

Az ebédlőpalota a kassai múzeum 
telkén, a Klobusiczky-utcza felé eső 
szögleten olyképp állítandó fel, hogy az

egyrészt azt az elrendezést s elhelyezést 
nyerje, melvlyel az eredetileg Rodostón 
bírt, másrészt a muzeum kibővítése vé­
gett feltétlenül szükséges szárnyépület 
által a múzeumi főépülettel szerves 
kapcsolatba hozassák. Az ebédlöpalo- 
ta a Möller műépítész beható tanulmá­
nyok alapján és kiváló müérzékkel ké­
szített tervek szerint állíttassák fel és 
a muzeum összekötő szárnya az általa 
bemutatott javaslat szerint építtessék. 
Első sorban ez a szárny építendő fel. 
Sürgősen szükséges tehát, hogy ez épü­
letrész rendeltetésének és beosztásának 
részletes nrogrammja haladéktalanul 
megállapitíassék és ennek alapján Möl­
ler műépítész az építési tervek elkészí­
tésével megbizas.sék. A Muzeum ösz- 
szekötő uj szárnya abban a stílusban 
építendő, mely Rákóczi korában Felső- 
Magyarországon általában alkalmazta­
tott. amelynek jellemző alkotásai ma is 
szép számban állanak fenn. Végre a 
bizottság azt az óhajtását fejezte ki, 
hogy Kassán a mostani honvédparancs­
noksági épület, melyben egykor II. Rá­
kóczi Ferencz lakott és az egykori fe- 
renezrendi, ma papnöveldéi templom, 
melyben a fejedelem ájtatosságait ren­
desen végezni szokta, — addig is, inig 
ott megfelelő Rákóczi-emlék fog állít­
tatni — Rákóczi-czimeres és kellő fel­
iratú emléktáblával jelöltessék meg. 
Ennek az óhajtásnak, illetve teljesíté­
sének közvetítését a városnál a kassai 
polgármester készségei vette tudomá­
sul.

ATégy szeres gyilkosság.
ARAD. Minap este kilencz órakor 

az aradi rendőrségnek az Aradtól ne­
gyedórányira levő Kisszentmiklós köz­
ségből rémes gyilkosság hírét jelentet­
ték. Az aradi rendőrség az embereit 
azonnal kiszállította Kisszentmiklósra, 
ahol a következőknek jöttek nyomára : 
Este hat órakor rablógyilkosok beron­
tottak .Tovin Néca földnr.vesgazdának 
a fö-utezában levő házába. A gyilkosok 
•Tovin Nécát és felnőtt fiát az istállóban 
találták és ott, úgy látszik, heves küz­
delem után, megfojtották őket. Ez­
után a gyilkosok a ház belsejébe men­
tek és ott az egyik szobában a gazda 
feleségét és másféléves kis fiát megöl­
ték. A gyilkosok ezeket is megfojtot­
ták, amire abból is lehet következtetni, 
hogy az asszonyt ágyban találták, kez<- 
hátra volt kötve és fején párna volt, 
amely be volt nyomva, látszott rajta, 
hogy a gyilkosok ránehezedtek az ágy­
párnára, hogy igy fojtsák meg az asz- 
szonyt. Érdekes, hogy a gyilkosok 
nem raboltak semmit és még az aszta­
lon heverő pénzhez sem nyúltak hozzá. 
Nem vittek egyebet magukkal, csak 
szekeret és lovat a szökésre, de ezt is 
elhagyták a szomszédos Zsigmondhá- 
zán. Figyelemreméltó, hogy A rád me­
gyében ez a harmadik gyilkosság, a 
mely hasonló körülmények közt tör­
tént. Három év előtt Vinga községben 
gyilkosok egy földmivesgazdát, felesé­
gét és felnőtt fiát ölték meg, anélkül, 
hogy valamit is raboltak volna. Vagy 
egy hét előtt pedig Battonya községben 
egy gazdát és kocsisát fojtották meg. 
Akkor is az áldozat kocsiján menekül­
tek a gyilkosok és a kocsit később el­
hagyták. Sem a vingái, sem a batlo- 
nyai gyilkosokat eddig nem sikerült el­
fogni és azt sejtik, hogy ezek követték 
el a kisszentmiklósi rémes gyilkosságot 
is. Az aradi rendőrség emberei min­
denfelé nagy éréiyÍvel nyomoznak a 
gyilkosok után és a szomszédos közsé­
gekben huszonegy embert letartózta­
tott, de még nem bizonyos, hogy a gyil­
kosok a letartóztatottak között van­
nak-e?

■Tég ünnepély Halat on on.
RALATON-BOGLÁR. Az itteni ifjú­

ság kebeléből egy bizottság alakult, a 
mely január hó 8., 9. és 10-ére nagysza­
bású nemzetközi jégünnepélyt téri ez, 
amelyre mind a korcsolyázó egyletek, 
mint a sportüző nagyközönség figyel­
mét felhívja. Az ünnepély érdekesebb

A B E V A N B O R Ju ó

pontjai:
A jégen való halászat megtekintése, 

korcsolya- és fa kutya-versenyek, vitor- 
lás-szánkázás stb. Délután és este a ki­
világított Balatonon katonazene hang­
versenyez. A rendezőség nem kiméi 
fáradságot s mindent el fog követni, 
hogy a közönség legmesszebb menő igé­
nyeit kielégítse. Gondoskodik lakás­
ról, étkezésről és kiszolgálásról és vé­
gül a Balaton jegén melegedőházakat 
épit a közönség kényelmére.

Családi dráma.
DÉVA. Livazényben Kunsz István 

bányász vadházasságban élt özvegy 
Schmidt AntaIné leányával, Mariská­
val. Kunsz néhány nappal ezelőtt meg­
verte az asszonyt, aki azután elszökött 
hazulról. Minap az asszony az anyjá­
val együtt visszatért, hogy bútorait és 
ruháit elvigye. Kunsz szóváltás köz­
ben megütötte a feleségét. Erre mind­
két asszony nekiesett és agyonverte öt. 
A gyilkos asszonyokat letartóztatták.

Városi közgyűlés.
KECSKEMÉT. A város Gullner 

Gyula főispán elnöklete alatt minap 
tartotta rendkívüli közgyűlését, mely­
nek legfontosabb tárgya a jövő évi költ­
ségvetés volt. A bevételek összege 2 
millió 572.588 korona s miután a ki­
adások tétele is éppen ekkora összeg, 
Kecskemét jövő évi költségvetése se 
hiánynyal, se fölösleggel nem zárul. 
Ebben a költségvetésben a tanügyi ki­
adások 300 ezer koronát tesznek ki, a 
mi évről-évre több és több lehet. A 
közgyűlés hosszas vita után elfogadta 
a pénzügyi bizottság fenti összegeket 
magában foglaló javaslatát.

Leégett falu.
KÉSMÁRK. Szárteleken tűz támadt 

Sisenko gazda csűrében. Az orkánsze- 
rü viharban gyorsan terjedt a tűz és 
a felvégi korcsma kivételével az egész 
falut elhamvasztotta. A nagyobbrészt 
fából épült házak földig égtek és a tűz­
nek két ember is áldozata lett. Majd­
nem az összes háziállatok és az egész 
idei termény elpusztult. A tüzet nem 
tudták megfékezni, mert a szárazság 
miatt a kutakban és a patakokban nem 
volt viz. A falu lakossága koldusbotra 
jutott.

Kasszafurók.
LIPPA. Máslak szomszédos község­

ben betörtek a községi takarékpénztár 
és hitelszövetkezet épületébe és a 
Wertheim-szekrényt több helyen meg­
fúrták. De mielőtt kirabolhatták vol­
na, a mulatságból hazatérő legények 
meghallották a zajt és megzavarták a 
tetteseket munkájukban, kik furóeszkö- 
zeiket a helyszínén hagyva, elmenekül­
tek. A csendőrség keresi a tetteseket.

Szerencsétlenség a vadászaton.
MAGYARÓD. Barabás Ferencz föld- 

birtokost a minap szerencsétlenség ér­
te a vadászaton. A töltés hátába fúró­
dott s néhány órai küzködés után meg­
halt, nagy családot hagyván maga 
után. Ez ügyben a vizsgálat folyik. — 
Nagykanizsán a városi erdőben szintén 
történt a minap vadászszerencsétlen­
ség. Egy véletlenül elsült puska tölté­
se dr. Hajdú Gyula nagykanizsai ügy­
véd mellébe hatolt. Állapota súlyos.

Megszökött a postáskisasszony.
MAKÓ. Réthi Eugénia apátfalvi 

postai kiadónő Apátfalváról megszö­
kött. Eltűnése után Szabó Sándor hi­
vatali főnköe az esetről jelentést tett az 
ügyészségnél s a nagyváradi postaigaz­
gatóságnál. A kiküldött rovancsoló 
tisztviselő több szabálytalanságnak és 
rendetlenségnek jött nyomára, sőt a 
hivatalos pénzekből is hiányzik; eddig 
a hiányzó pénzmennyiség nem volt 
megállapítható.

Elsüllyedt hajó.
NAGYBECSKEREK. Rudolfsgnad 

községben a Tisza torkolatánál egy kő­
vel megrakott hajó elsülyedt. Azt be­
szélik, hogy három ember a vízbe fűlt.

Izgatás a biharmegyei iskolákban.
NAGYVÁRAD. Vasady Lajos tan­

fel ügyelőnek még a nyáron történt fel­
jelentésére gróf Apponyi Albert közok­
tatásügyi miniszter két román tanítót 
felfüggesztett állásától. Vasady tan- 
felügyelő ismertette annak idején a bi­
harmegyei gör. keleti iskolák mizériáit 
és országszerte felháborodást keltett az 
a leplezetlen nemzet- és államellenes 
aknamunka, amely már évek óta folyik 
a biharmegvei nemzetiségi iskolákban. 
A vallás- es közoktatásügyi miniszté­
rium a tan felügyelői jelentések alapján 
most szigorú megtorló vizsgálatot indí­
tott a magyarság ellen lázitó tanítók 
ügyében. A napokban érkezett Bihar- 
megye alispánt hivatalához gróf Appo­
nyi Albert közoktatásügyi miniszter le­
irata, amelyben rosszalását fejezi ki az 
iskolafen tartókkal szemben az elha­
nyagolt iskolák nyomorúságos állapo­
táért, ami pedig a tanítók veszedelmes 
munkáját illeti, elrendeli az illető taní­
tók egyházi hatóságának, hogy a fegyel­
mi vizsgálatokat haladéktalanul indít­
sák meg s az izgatok fenyítéséről tegye­
nek jelentést. Első sorban Pap Tamás 
Flórián bikácsi és André Mihály jános- 
dai gör. kel. tanítók ellen rendeli el a 
fegyelmi vizsgálatot a miniszter, s a 
két súlyosan vádolt tanítót fel is füg­
gesztette állásától.

Bilincsbe vert rabló szökése.
PETROZSÉNY. Itt az utóbbi napok­

ban igen sok vakmerő rablást követtek 
el s a nyomozást vezető Kovács csend- 
őrőrmesternek sikerült is a rablók egyi­
két Puj községben elfogni. A megva­
salt foglya azonban egy őrizetlen pil­
lanatban pokoli ügyességgel ledobta 
magáról a bilincseket és megszökött. A 
csendőrök azonnal üldözőbe vették és 
több napi fáradságos üldözés után a 
rablót újra elfogták. Vasraverve szál­
lították Petrozsényba, ahol a csendőr- 
őrmester szobájában a vaságyhoz lán- 
czolták. Miközben az őrmester megír­
ta jelentését, a rabló: Orlics Budje, is­
mét kiszabadította magát és a nyitott 
ablakon átugorva, eltűnt. A csendőr- 
ség most erélyesen nyomoz a vakmerő 
rabló után.

Öngyilkos szabadságharezos.
ROZSNYÓ. Farkas Jenő ügyvéd, a 

rozsnyói függetlenségi párt elnöke, ki­
len czvenbárom éves korában agvonl-J- 
ie magát. Öngyilkossága okáról resz­
kető kezekkel levelet irt hozzá tározói­
nak, amelyben azt mondja, bog • már 
teher neki az élet és önként megy a ha­
lálba. Holttestét minap délután temet­
tek el a város egész lakosságának rész­
vétel óvd. Koporsójára koszorút kül­
dött a város és a megye egész intelli- 
goncziája. a gömörvármegyei honvéd- 
egylet, az urikaszinó, a rosznyéi taka­
rékpénztár, a függetlenségi és 48-as 
párt.

Farkas Jenő, aki egyik nesztora volt 
a magyarországi ügyvédi karnak, tevé­
keny szerepet játszott a szabadság- 
harezban is. Mint Klapka tábornok 
főhadbirója, végigszolgálta a szabad- 
ságharezot Komárom várának feladá­
sáig. Az ötvenes évek elején Rozsnyón 
ügyvédkedett, s gróf Andrássy György 
országbíró uradalmainak ügyésze lett. 
Amikor erről az állásáról leköszönt, 
megalapította a rosznyói takarékpénz­
tárat. Mint a rozsnyói függetlenségi 
párt megalapítója és negyven éven át 
volt elnöke, különösen nagy érdemeket 
szerzett és az ő lelkes agitácziójának 
köszönhető, hogy diadalra juttatta a 
függetlenségi lobogót. Két évtized előtt 
nyugalomba vonult és azóta esak a füg­
getlenségi pártmozgalmakban vett 
részt. Halálát nagy és előkelő rokon­
ság gyászolja.

Merénylet egy bíró ellen.
RUTTKA. Kohut József kisszent- 

mártoni biró megszidta Maracskó Jó­
zsefet, aki a száj- és körömfájás ügyé­
ben tett intézkedéseit nem teljesítette. 
Maracskó ekkor revolvert rántott és a 
bíróra lőtt, aki súlyosan megsebesült. 
A csend őrség letartóztatta Mara i skót.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegy árusítók egyikének. 
Fiókirodák: Vihart ónban, Alphán,
Franklin Fumacen és South Bcthlehe- 
men. Főüzlet : 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

ELSŐ RE1ZETI MIK, LEEGHBBIG, PA.
FIRST N A T I 0 N A L A N K

Összes teke $450.000. Beszélnek magyarul.

IGAZGATÓTANÁCS: Alfred Hicks, James Small, Joshua Künqr.nsmith, C. J. Nie- 
man, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo. W. Thompon. ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI BANK úgy az Egyesült Államok, mint Pennsyl­
vania Állam bankfelügyelete és közvetlen ellenőrzése alá tartozik. AZ ÖN BETÉT­
JE ezen bankban teljesen biztos és előleges felmondás nélkül bármikor kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb posta utján is küldheti és mi azonnal meg­
küldjük önnek a betétkönyvecskét. PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely részébe a leg- 
jutányosabb áron és a legrövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSASÁGOK hivatalosan kinevezett ügynökei lévén, hajójegye­
ket nálunk a hajótársaságok eredeti árán vásárolhat. Kérjen bővebb felvilágosítást lévé- 
Illeg. CZIM:

FIRST NATIONAL BANK, LEECHBURG, PA.

LE60LGS0BS ES LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZK ÜLDÉSRE

SCHWAB ACM ts FIA
KÉT MAGYAR BANKHAZA

1225 FIRST AVENUE,
a 66 ik utcza sarkán. NEW YORK 1431 FIRST AVENUE,

a 74-ik utcza közelében.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - = NEW YORK.

MONOPOL KAVEHAZ
RÓT.H PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN. 
Kittiné ételek és Italok. Kittiné ételek ét Italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
SZOMBAT ÉS VASÁRNAP ESTE ELSŐRANGÚ CZIGÁNYZENE.

OLCSO FARMOK
NORFOLK, nyolezvanezer lakossal biró város szélén, a déli álla­

mok kereskedelmi központján van 300 farm egymás mellett.

Hungarian Farm Colony
Kitűnő zöldség-, gyümölcs- és szőlőtermelő, valamint búzát termő 

fekete föld. HÚSZ holdas farm 320 dollártól 600 dollárig. Három szo­
bás uj lakóház és uj istálló 4 jószág részére 200 dollárért. Négyszobás 
ugyanolyan istállóval 240 dollár. Fizetendő a vételár harmadrésze. Fel­
világosítást ad a tulajdonos

SCHAEFER & RBDAY
103 PLUME STREET, NORFOLK, Va.
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A kivándorlási visszaélések.

Azokra a leleplezésekre, amiket 
Henvz Károly elmondott a képviselő- 
házban s amelyekre a Bevándorló mar 
né-v év előtt rámutatott. Amlrassy fe­
lelt! Erre nézve itt a tudósítás a Hm 
november — 5-ik i üléséről.

T. képviselőház! Minthogy Henez 
Károly t. képviselő ur a múlt interpe - 
lácziós napon igen súlyos vadakkal tá­
madta meg közgazdaság, életünk Ut 
fontos tényezőjét, kötelességemnek tar­
tom lehetőleg sürgősen választ adni s 
azért kérem a t. képviselőházat, hogy 
méltóztassanak engem már ma meg­
hallgatni.

Mielőtt a t. képviselő ur áltál felho­
zott konkrét kérdésre rátérnék, legyen 
szabad felszólalásának legelső részére 
eoy megjegyzést tennem. Ó felszólalá­
sának bevezetésében azt mondja, hogy 
nagyon sajnálta, mélyen fájlalta, hogy 
én'á törvényjavaslat benyújtása alkal­
mával nem fejtettem ki azon indoko­
kat. amelyek engem a módosítás be­
nyújtásakor vezettek. Én ezt azért 
nem tettem, mert a törvényjavaslathoz 
fűzött indokolás kimerítően kifejti 
azon okokat, amelyek engem vezettek.
Xem tettem továbbá azért, mert itt a 
Házban e tekintetben észrevétel egyál­
talában nem történt; a javaslat kritika 
tárgyává nem tétetett, én pedig igen 
tisztelem, nagyra becsülöm a t. képvise- 
1, »ház idejét és azt csak akkor veszem 
igénvbe. ha szükség vau reá. Ily kö­
rülmények között nem tartottam szük­
ségesnek kifejteni azokat az érveket, a 
melyeket — úgy láttam — az egész kép- 
viselöház méltányolt.

Ezekután áttérek a t. képviselő ur ál­
tal tett egves észrevételekre. Ezek két 
csoportba " oszthatók. Észrevételeinek 
egyik csoportja a kivándorlás lebonyo­
lítását illeti, ö kifogásolta azokat az 
intézkedéseket, amelyek a kivándorlás 
lebonyolítása körül történnek. Észre­
vételeinek ez a része tényleg teljesen az 
én hatáskörömbe való. ezekért én fele­
lősséggel tartozom. Szigorú kötelessé­
gem annak ellenőrzése, hogy a kiván­
dorlás lebonyolításánál visszaélés ne 
történjék. Ezekre vonatkozólag tehat 
most mindjárt részletes választ kell
adnom. t ,

V t. képviselő ur a következő kifogá­
sokat emeli. Először is kifogásolja azt. 
hogv nem az Adria, hanem a Menet­
jegy iroda bonyolítja le az egész kiván­
dorlást. Ebben az ő kifogásában neki 
bizonyos formai igazsága van. Elis­
merem. hogy nem egészen normális ez 
a megoldás, de védelmid csak azt ho­
zom fel. hogy ezt nem én csináltam így; 
hogy ez egy fait accompli volt, hogy 
akkor, amikor végrehajtották a tör­
vényt. olvan szerződés jött létre a kor­
mány és’az Adria között, amelyben a 
kormány tudomásul vette azt, hogy a 
Mellet jegyiroda fogja tulajdonképpen 
végezni a kivándorlási munkákat.

Ezt azért tartorta az akkori kormány 
nemcsak megengedhetőnek, hanem jó­
nak, czélszerünek, — sőt úgy vagyok 
informálva, hogy azt a kormány kíván­
ta, hogy ez igy legyen — mert a Menet­
jegyiroda rendelkezett azzal a személy­
zettel, amely ennek az üzletnek a lebo­
nyolítására szükséges, holott az Adriá­
nak ilyen mértében nem volt meg a 
megfelelő személyzete. Ezért állítólag 
direkte a kormány kívánságára történt 
ez a megegyezés, amely eshetik ugyan 
bizonyos formai kifogás alá. amelyet 
azonban én átvettem örökségképpen és 
amelyet megváltoztatni nem akartam 
azért, mert mindkét félnek anyagi ka­
rára lett. volna. Mindkét érdekelt té­
nyezőnek kárával járt volna, ha beavat­
kozom. És utóvégre nem az a fontos, 
hogy az Adria, vagy a Menetjegyiroda 
vezeti-«* a dolgokat, hanem a fontos az, 
hogv korrektül és helyesen vezettessék.

A második kifogása a t. képviselő ur­
nák az a tény, hogy a Menetjegyiroda 
fejenként minden kivándorló után a 
külföldi hajóstársulatoktól IS korona
jutalékot kap. Ez a képviselő ur sze- 

• rint a jelenlegi törvénybe ütközik, mert 
a törvény azt mondja, hogy a megbízott 
csak fixfizetést kaphat, de nem a kiván­
dorlók számával arányban álló java­
dalmazást. Amikor tehát az Adria ez­
zel szemben fejenkint minden egy es ki­
vándorló után IS koronát kap. akkor 
ellentétbe helyezkedett a képviselő ur 
szerint a törvény ezen szabályával. Hat 
a t. képviselő ur itt határozott tévedés­
ben van. A Menetjegyiroda nem a 
megbízott, hanem a helyettes. A tör­
vény különbséget tesz a kettő között. 
Helyettesük a külföldi vállalkozóknak 
van. A törvény kiköti, hogy ha külföl­
di kap engedélyt kivándorlók szállítá­

sára, akkor magyar állampolgárt, vagy
magyar állampolgárokból alo res 
vénytársaságot tartozik mm; helyet 
test megnevezni. Ez a h< . 
társ, ez a helyettes pótolja, helyet f^ 
latja a külföldi vállalkozónak. A 1 - 
kettesre nem alkalmazhatok a megbí­
zottra vonatkozó szabályok, a helyettes 
magától értetődöleg üzlettárs, részes 
az egész üzletében éppen úgy, mint a
vállalkozó. ,

Ha magvar czégről volna szó. akkor 
a vállalkozó közvetlenül vezetné az 
egész üzletet; csak, mivel külföldi, 
azért van helyette egy magyar társulat.
Ha a vállalkozó maga vinné az üzletet, 
akkor természetes, hogy elkerülhetet­
len volna az, hogy az ő nyeresége a ki­
vándorlók számával arányban emelked­
jék, vagy sülyedjen. A vállalkozás 
egész lén vegével annyira össze van ez 
kapcsolva, hogy azt, nézetem szerint, 
nem is lehet kettéválasztani. Nincsen 
is olyan törvényhozás se nálunk, se 
másutt, amely elérhetné, hogy a vállal­
kozó ne legyen érdekelve vállalata vi­
rágzásában. A vállakozó jövedelme at­
tól függ. hogy az üzlete jól megy-e, 
vagy nem. Bizonyos az. hogy az adott 
esetben ez hátrányos következmények­
kel jár, mert kétségtelen, hogy az állam 
érdeke a váltakozónak, illetőleg helyet­
tesének érdekével némileg ellentétes. 
Egészen ezt sehol a világon elkerülni 
nem tudták. Egészen természetes az. 
hogy minden közszükségl<*tet egyének 
és társulatok szolgálnak ki. azzal a 
czéllal, hogy ebből jövedelmet húzza­
nak. Ez történik a kivándorlási üzlet­
nél és minden más hasonló üzletnél ki­
vétel nélkül. Az emberiségnek minden 
fájdalmát, szenvedéseit és hátrányát 
üzletszerűen akként használják ki, 
hofrv azt envhiteni akarják, vagy an­
nak érdekében kielégítő intézkedéseket 
akarnak tenni. Ez igy van az egész vo­
nalon.

Teljesen lehetetlen azt elérni, hogy a 
kivándorlásnál ez ne legyen igy. Ha 
én abból indulnék ki, hogy a kivándor­
lás olyan valami, amiből nyereséget 
senkinek sem szabad csinálni, még ak­
kor sem, ha az a nyereség legitim és 
megengedett, akkor ig<m helytelenül 
járnék el. Gondoskodni kellene először 
azokról, akik nem vándorolnak ki. Mel- 
tóztassék előbb arról gondoskodni, 
ho°y aki a magyar hazában marad, ha 
beteg, ne kelljen fizetnie az orvosért, ha 
meghal, ingven temethessék. És hat 
mindezt már elértük, akkor gondoskod­
junk arról, hogy a kivándorló meirte- 
iiesse ezt anélkül, hogy bárki is ebből 
legitim hasznot húzzon. Ezt a kíván­
ságot hol vésnék nem tartom és az egész, 
jelenleg létező, a Ház által megszava­
zott törvény nem helyezkedik erre az 
álláspontra! A kormányzás- szigorú 
feladata ellenőrizni azt, hogy visszaélés 
ne legyen. Azt. hogy egoisztikus motí­
vum a kivándorlásnál ne vezesse eljárá­
sában, megakadályozni nincsen módja; 
nem is lehet czélja a törvényhozásnak 
és a létező törvényeknek, hogy teljesen 
kizárja, hogy legitim módon ezen üzlet­
ből a vállalkozó, illetve annak helyette­
se nyereséget ne húzzon, igaz. hogy. ■ 
koronát kap a Menetjegyiroda az ide- 
,T,,n váLilátoktól, ezt tudta minden kor­
mány és mindenki, aki e kérdéssel fog­
lalkozott.

Hcncz Károly; De letagadtak.
Gróf Andrássy Gyula belügyminisz­

ter: Én nein tagadtam!
Hcncz Károly: Minden kormány ta­

gadta ! . .
Gróf Andrássy Gyula belügyminisz­

ter: Én nem tagadtam, bocsánatot ké­
rek, és senki sem tagadta; az előbbi 
kormányok sem, mert hiszen azt nem 
is lehetett tagadni. Ez a 18 korona 
megfelel annak az összegnek, amelyet 
az egész világon hasonló vállalkozók a 
ha jóstársaságokt«>1 kapnak.

Ifi, pediy ezek az ércek nekem nem 
volnának elegendők és azon volnék, 
hogy ezt megakadályozzam, mi volna a 
különbség? Használnék-e én azzal a 
kivándorlóknak? Semm it. Legfeljebb 
a külföldi társulatoknak használnék. 
A külföldi társulatok, a külföldi köz­
vetítők lépnének az Adria helyébe, azok 
kapnák a 18 koronát. A kivándorlás 
azonban egy fél fillérrel, egy fityinggel 
sem volna olcsóbb, csak, az volna a kü­
lönbség, hogy annak hasznát nem ma­
gyar közkereseti társaságok, hanem 
külföldiek élveznék.

Bocsánatot kérek, ezt nem tartom he­
lves politikának, fin a külföldi kormá­
nyoknál nem ezt uittam, nem ezt ta­
pasztaltam. Azt látom, hogy minden 
kormánv, amely kötelességét ismeri, 
és sokszor igen szigorúan, a legerélye­
sebben lép fel — hogy az ilyen üzletek­
nél lehető nagy haszna legyen a honi 
vállalatoknak. Ha mi azt kifogásoljuk

és mi a német érdekek érdekében meg
rövidítenék a magyar társulatokat, ak­
kor ez a mi kötelességünkbe ütköznek.

Hcncz Károly: A volt kormány \ eil­
te a német érdekeket.

Andrássy Gyula gróf belügyminisz­
ter: A jutalékok eltörlése keresztulvi- 
hetetlen dolog volna, mert akkor meg­
kapnák azt. a német társulatok és a kül­
földi közvetítők. Ha valakinek meg 
kell azt a jegyet szerezni és közvetítem, 
maga a hajóstársulat azzal nem foglal­
kozik, nincs arra szerve; nem foglalko­
zik azzal sehol egy ilyen nagy társulat, 
mindenütt és kivétel nélkül külön eze- 
gek foglalkoznak ezzel.

A t. képviselő ur továbbá kifogásolja 
azt, és itt teljesen igazat adok neki, 
hogy az egyes megbízottak is külön ja­
vadalmazásban részesülnek. Ez hatá­
rozott visszaélés. Ezt eltűrni nem le­
het, ez a törvénybe is ütközik. A Me­
netjegyiroda azzal védekezett, hogy ez 
nem jutalék, hanem készkiadás helyett 
van. Azt mondják, hogy ezen megbízot­
tak a zugügynökök nyomozása végett 
sok kiadást kénytelenek csinálni es 
hogv zugügynökök elleni hatályos mű­
ködés czéljából kellett többet adni, 
mint a megállapított fix összegeket.

Én ezt a magyarázatot el nem fogad­
tam, minek következtében meg is szűnt 
ez az uzus. De nemcsak ez szűnt meg, 
hanem maga a megbízott intézmény is 
megszűnt. Magam is igen karos dolog­
nak tartottam és azért annak daczára, 
hogy a törvény jogot adott volna ezek­
nek a társulatoknak ilyen megbízottait 
tartására, odahatottam, hogy ők e jog­
ról mondjanak le. Ezt megtették, je­
lenleg meghízott többé nincs, a minap 
elfogadott törvényjavaslatban pedig a 
jövőre vonatkozólag el is van törölve az 
egész intézmény.

" jelenleg irodák vezetik az egészet fix 
fizetés mellett, úgy hogy tartoznak ne­
kem bejelenteni, hogy kit alkalmaznak 
ezen irodáknál. Ilyen iroda csak Buda- 
pesten és a végállomásokon van, tehat 
csak ott, ahol már a kivándorló elhagy­
ta a hazáját, már a vasúton van; csak 
ott kaphatja meg a jegyét, . nem úgy 
mint azelőtt, amikor a megbízott a ki­
vándorló lakhelyén kereste fel a kiván­

dorlót, tehát ott, ahol még nem volt 
tisztában azzal, hogy kivándorol-e, 
vagy nem. Én igen szigorúan^gyakor­
lom az ellenőrzést már a tekintetben is, 
hogy pl. ők 48 ilyen alkalmazottat ter­
jesztettek fel és ajánlottak, én pedig 
ezek közül mindjárt tizenhármat mint 
nem teljesen megfelelőt, visszautasítot­
tam Ők hozzájárultak és csak azokat 
nevezték ki, akiket én is elfogadtam. 
További kifogása a tisztelt képviselő 
urnák az úgynevezett „Vorgebuchte 
Passagier“-ek tekintetében való vissza­
élésekre vonatkozik. Ez egy kissé kom­
plikált ügy, amelyet az, aki nincs be­
avatva minden részletbe, első hallásra 
nem is tud megérteni. A „Vorgebuch­
ter Passagier“ tulajdonképpen tiltott 
cselekményt követ el.

Abban igaza van a t. képviselő in­
nak, hogy ez eljárás körül igen sokszor 
visszaélések történhettek, mert megtör­
tént például, — de nem visszaélés czél- 
zatával, hanem éppen azon czélzatból, 
hogy a Vorgebuchter Passagier-ok arra 
szorittassanak, hogy az engedélyezett 
társulatnál vegyék meg a jegyüket; 
megtörtént azelőtt az az eset, hogy a 
határrendőrség az útlevelet, amelyet 
szintén elvettek az utastól, átadta az 
Adria kirendeltségének, úgy hogy a ki­
vándorló azt hitte, hogy neki hatósági­
lag meg van rendelve, kötelessége ott 
venni a jegyet, holott neki jogában ál­
lott egyáltalán ki nem vándorolni. 
Hogv ez félreértésre okot ne adjon, r«*- 
gen eltöröltem ezt az intézkedést, ki- 
mondtam, hogy az útlevelet vissza kell 
adni magának az utasnak, őt azonban 
arra figyelmeztetik, hogy előnyere szol­
gál, ha az engedélyezett irodákban vesz 
jegyet, mert csak akkor felelhet az ál­
lam és a kormány azért, hogy jól fog­
nak vele bánni egészen addig, amíg 
Am erikába érkezik.

Azt mondja a t. képviselő ur, hogy 
itt, ha egyáltalán nem akar a kiván­
dorló az engedélyezett irodában jegyet 
váltani, akkor az a visszaélés van, hogy 
hivatkoznak a miniszteri rendeletre, a 
mely kimondja, hogy Fiúméba kénysze­
ríthető az, aki odavaló útlevelet kapott. 
Ebben téved a t. képviselő ur, ily ren­
delet nincs. Van annak az ellenkezője: 
az a 113.000-es rendelet, amelyet Tisza 
István kibocsátott és amely szabályoz­
ta a kivándorlást az északi kikötők fele, 
kimondja, hogy az. aki északnak akar 
menni, nem akadályozható meg akkor 
sem, ha Fiúméba szóló útlevele van.

Ezek voltak azok, amelyek szigorúan 
a kivándorlási ügyre vonatkoznak. Itt,

mondom, az a válaszom, hogy ami vis­
szaélésre rájöttem, azt a lehető egszi 
Torubban megtoroltam. A Menetjegy- 
iroda vezetésével én sem voltam meg­
elégedve. Éppen részben azon támadá­
sok alapján, amelyeket a t. képviselő ur 
ellenük már korábban intézett, vizs­
gálatot tartottam és azon volam, hogj 
felderítsem az egész ügyet. Mintán 
tényleg bizonyos hibák voltak, teljesen 
kivettem az eddigi vezetőség kezeljed az 
ügyek vezetését. Ma egy egészen uj 
vezetőség, mint az Adriának menet jegy­
irodája, egészen uj alakban vezeti az 
egészet. Más emberek vannak, néni a 
Menetjegviroda igazgatói, hanem az 
Adriának egyik alkalmazottja áll az 
egész osztály élén. Nekem bejelentet- 
fék mindazokat, akiket alkalmaznak, 
és elfogadtam az ő kinevezésüket és 
jogom van bármikor megkövetelni, 
ho<ry valaki elmozdittassék. Ezenkívül 
jogom van arra, hogy egy kormánybiz­
tos jelen legyen a kivándorlásra vonat­
kozó minden határozathozatalnál. En­
nek a kormánybiztosnak joga van min­
den aktába betekinteni, annak a vezető­
ségnek minden elhatározásáról tudni. 
Ha tehát az a kötelességét teljesiti, ak­
kor ki van zárva, hogy ezen a téren 
olyan hibák történjenek, amelyek ál­
landóak és igazán komolyak.

A kifogások második csoportja az üz­
leti részre vonatkozik. A t. képviselő 
ur kifogásolja azt, hogy a Kereskedel­
mi Bank, az Adria és a Menet jegyiroda 
bizonyos arányban osztozkodnak a jö­
vedelemben. Megvallom, egylátalan 
nem tudom megérteni az ő kifogásait, 
mert utoljára, ha a Menetjegyiroda 
részvényesei nem kutatják, hogy i ko­
rona adatik a Kereskedelmi Banknak, 
mi ezimen kutassam én azt. Milyen 
közérdek van abban, hogy a jövedelem­
nek ilyen hányadrésze legyen a Menet­
jegyirodáé és ilyen része a Kereskedel­
mi Banké. A Kereskedelmi Bank a 
Menetjegviroda bankárja. A kivándor­
lási ügytől eltekintve is, mindenféle 
összeköttetés van köztük. Ha ezen 
egész összeköttetés eredményeként a 
Menetjegviroda hajlandó bizonyos ősz- 
szeget fizetni neki. miért kifogásoljam 
én azt? Ismerem a szerződést, amint 
előadták, magam nem láttam. És mi­
ért kifogásoljam azt. hogy az Adria a 
külföldi társulatoktól szintén kap bizo­
nyos jutalékot! Miért akadályozzam

azt meg, hogy a jövedelemnek teteme- 
sebb része legyen magyar részvényese­
ké, mint németeké. Pedig csak ennyi­
ben áll a dolog. Különben sajnos, az a 
szerződés, amelyet a t. képviselő ur fel­
hozott, nem is valami előnyös az Adriá­
ra, mert a t. képviselő ur tahin nem 
tudta, vagy elfelejtette megtanulni.

V kivándorlók számára bizonyos szol­
gálatokat végez, ezen szolgálatért üzle­
ti nyeresége van, ezt kifogásolni nem 
lehet. Kötelessége tehát kijelenteni, 
hogy Lánczv az egész idő alatt velem 
szemben is legkulánsabbnak mutatko­
zott.

És csak ismétlem azt, hogy ha ő nem 
köt ki a bankjának bizonyos előnyöket, 
ezek az előnyök idegen társulatok keze­
lte mennének, ami nem lehet magyar 
közgazdasági ér«lek.

A tisztelt képviselő ur továbbá azt a 
kérdést intézte hozzám, hogy miképpen 
szándékozom szanálni ezeket az állapo­
tokat, mit szándékozom tenni a jövőre 
vonatkozólag! Hát hogy azokat a visz- 
szaéléseket, amelyeket ö konkrété fel­
hozott, miként kívántam szanálni, erre 
már rátértem beszédem során. Azokat, 
amiket én mint visszaéléseket ismerek, 
hitem szerint, szanáltam. Amennyiben 
még visszaélések volnának, csak ismé- 
tolíetem, hogy kérem a tisztelt képvi­
selő urat, hozzon konkrét adatokat és 
én azon leszek, hogy a még megmaradt 
visszaéléseket is kiirtsam és pedig meg­
lehetősen gyorsan és gyökeresen. Amt 
az egész konczepcziót illeti, hogy mi- 
képpen kívánom lebonyolítani a kiván­
dorlási ügyet, ezt most kifejteni helyén­
valónak nem tartanám.

Ez az egész kivándorlási törvény sze­
rencsét!«*!! ülőkben hajtatolt \egre. 
Csupa politikai válság között, rövid 
ideig kormányán maradó miniszterek 
hajtották végre nagy nehézségek kö­
zött. nagy nemzeti küzdelmek között, 
mert mindjárt, ahogy a törvény életbe- 

[Folytatása az utolsó oldalon.]

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénz Kül­
dők és hajój egy árusítók egyikén«-*. 
Fiókirodák: Whartonban. Alphár.y
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

KÉNYELMES UTAZÁS MAGYARORSZÁGBA
Az AUSTRO—AMERICAN hajóvonal legújabb gyorshajói DECZEMBER havaban a

kővetkező napokon indulnak

TRIESZTBE. ÉS FIÚMÉBA
SZERDÁN, DECZEMBER 9-ÉN: Oceania, 

SZOMBATON, DECZEMBER 19-ÉN: Martha Washington 1
MINDEGYIK HAJÓ DÉLUTÁNI 1 ÓRAKOR INDUL.

A „MARTHA WASHINGTON" a leggyorsabb hajó. mely NEW YORK és T^'|S^T 
—FIUME között közvetlenül közlekedik és deczember havaban egyáltalán csak ez a két 
hajó indul innen Triesztbe és Fiúméba.

Hajójegy ára: 
FILMÉIG 2S DOLLÁR.

Hajójegy ára: 
BUDAPESTIG 29 DOLLÁR.

HAJÓJEGYEK MINDEN ÜGYNÖKSÉGÜNKNÉL KAPHATÓK.

PHELPS BROS. & CO.
VEZÉRÜGYNÖKÖK

2 WASHINGTON STREET,-------------------- NEW YORK.

Töke: 10C.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Ser niton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott i867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK L EGRÉGB1BB TAKARÉKPÉNZTÁRA

Ez a bank elősegíti az embert a takarói oskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

SZABÓ LAJOS 
postamester GHME, 1. J. ÉS VIDÉKE

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE. HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES
ÜGYNÖKE.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyezett 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve. Minden ream b'zott törvényes 
ügyeket a legseakszerübben elvégzek. Tanácsot és utbaigazitast ingyen adok. CZIM.

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

MAGYAR ÜGYVÉD,
JOGTANÁCSOS,
KÖZJEGYZŐ.PRÁGER JÓZSEF

Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E„ 14-IK UTCZA, II-1K emelet.

ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.
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[Nyolczadik folytatás.]

Szeretett Dódéval beszélgetni. !■’/ ^ 
-ze]i ember, aki után már annyi asz- 
szony bomlott, ugyan valami csodála­
tos véletlen folytán teljes 
érdekelti* öt, mégis 
banta, ha vele foglalkozik.

Dodo monokliját motolázta finom, 
nőies ujjain.

Nem gondolja, méltóságos asz- 
szony. hogy minden nőnek az életében 
van egy bolond szak, mikor a szerelem 
végzetes lehet ránézve...

Srhoenhoffné elgondolkozott. A sze­
ri-lem veszedelmes is tudna lenni? Er­
ii- Ir még sose gondolt. Ö idáig mindig 
vsak mulatságnak vette. Hisz, a sze­
relem oly szép mulatság! fis Schoen- 
liolTné már sokszor volt szerelmes, de 
mindig okosan s bizonyos higgadtság­
gal. Visszatérő betegség volt az nála: 
szeretett maga körül ndvarlókat látni. 
í> minden szerelméből épp oly üdén, ha 
nem üdébben, került ki, mint ahogy be­
levet, .(lőtt, — olyan szerencsés madár 
volt. amely bármily tüskön-bokron át­
repül is. sose borzolja fel szárnyának 
tolláit és sose töri össze magát. Lelke 
mélyén volt ugyan egy gondolata: a 
mérhetetlen vágy az ideál után s néha 
el is vesztette az egyensúlyt, de okos­
sága, józan esze. mindig visszatartotta
a bolondságoktól.

Ilarminezéves koráig sokat sirt. ha 
eszébe jutott, hogy az igazit sose fogja 
hát megtalálni, de azóta, mint okos asz- 
szony. megvigasztalódott. Gyakran 
eszébe jutott, ugyan még egyes szenve­
délyes perczeklxm : hátha ez az igazi? 
de már nem hitt a benső hangnak. — 
csak elmosolyodott s nyugodtan varta 
be szeszély-betegségeinek a lefolyását... 
Mert azt biztosan tudta, hogy a szere­
lem, amint jött, úgy el is múlik. Csak 
néha. ha buskomor volt, sajnálta zokog­
va, hogy nagy temperamentumát, me­
lvet igy pazarolt, nem adta, nem tudta 
egészen odaadni egy valakinek. 11a ez 
eszébe jutott, hirtelen, merőn nézett ti 
levegőbe, mintha annak a láthatatlan 
valakinek a szemét akarta volna meg­
kapni. s felkiáltott: — abból az ember- 
1,,1 félisten lett volna!... — Mert le­
leményes asszony létere, biztos volt a 
felől, hogy az a valaki, az ö teljes sze­
relmének vértezetében az egész világot 
meghódította volna.
_Tudja. — mondá egyszerre, mint-

egv gondolataiba vágva, Dodó szomo­
rúan, — némely ember olyan, boga 
szerelmét egyszerre fizeti el egynek egy 
ezresbankóval, más ember meg olyan, 
hogy felváltja azt az ezrest s hol szá­
zasokban. hol tízesekben, hol forinto­
sokban s végül hatosokban fizeti el..’ 
de nem egynek... Lássa, mi ketten 
ilvettek vagyunk.

Schoenhoffné ekkor pillanatra dühbe 
jött. aztán elnevette magát. A főhad­
nagy oly pompásan adta elő a dolgot, 
hogv nem lehetett ra haragudni. S 
Melanie, mint okos asszony, eg\ szel­
lemes gondolatért nagyon sokat meg 
tudott bocsátani. S ez az idea ször­
nyen tetszett neki.

"_Mondja csak. édes Donhofen, ma­
ga hol tart már, az ötveneseknél, vagy 
a hatosoknál?...

Dodó elmosolyodott.
— Bizony — magyarázó németül, 

mert igy jobban tudta magát kifejezni 
_most már nagyon összehúzom maga­
mat és takarékosan élek. Kivált, mi­
óta beláttam, hogy olyanra úgy se aka­
dok. akinek nagy összeget volna érde­
mes adni egyszerre. Hisz tudja, vesze­
delmes dolog is úgy valakinek egyszer- 
r, ..u-v ezrest odaadni; hátha megszokik 
,.|„7- s a szerelem birodalmúval

nem' állunk államjogi viszonosságban, 
az a kormány, melynek Ámor uram a 
királva. nem adja vissza a bűnösöket, 
und man ist aufgesessen!.. - Hat en 
bizonv számolok a helyzettel es mint 
gondos, okos ember, jelenleg krajezaros 
lábon élek...

— Maga szerelmes, — kacza„ 
Schoenhoffné.

— Bizonv, — folytató Dodo komo­
lyan — kra lezárókban fizetem el 
amúgy is kis tőkémet. Ennek a rend­
szernek az az előnye, van, hogy az em­
ber akárkinek juttathat valamit, mert 
kralezárt még koldusnak is adhatunk. 
Van ugyan még egy felváltatlan ötve­
nesem, ezt tartalékban őrzöm, ki tudja, 
mi történik. . .

— Nos, — mondá tetszelegve Kehoen- 
hoffné — hát nekem mennyit adna?

— Krajczárt, krajezárt, méltóságos 
asszonyom, — sugá Dodo szomorúan,
— legfeljebb egy hatost.

— Csúnya ember... — kiáltó Schoen­
hoffné, s még sokat nevettek a dolog 
felett. De aztán a főhadnagy előbbi 
megjegyzése nyugtalanította.

— Hallja, Donhofen, maga az előbb 
azt mondta, hogy minden nőnek az éle­
tében van egy olyan percze, mikor a 
szerelem végzetes lehet rá nézve. Nos, 
jó. De mikorra teszi ezt a pillanatot a 
nő életében ?

Dodo elgondolkozott. Aztán élesíte­
ni akarván eszét, kiivott két pohár ko­
nyakot.

— Mélyen érző kedélyeknél, — kezdő 
az atillás bölcsész, uj ezigarettara 
gyújtva, olyanoknál, kiknél a szerelem 
nem hiúság, legveszélyesebbnek tartom 
a tizenhat-tizennyolez-h úszás éveket,
— csapongó hiú temperamentumoknál, 
kik a féli* komolyabb játéknak veszik a 
szerelmet, s úgy öltik fel, mint egy-egy 
uj ruhát, a harminezöt-negyvenes éve­
ket. Miután ugyanis az ilyen linknél 
a szerelmi bánat többnyire csak sértett 
hiúsági alapon keletkezhetik s egy asz- 
szony hiúságára csak ezekben az evek­
ben kezd féltékeny lenni, ennélfogva ra 
nézve ez a kor. ..

— Ah... —mormogó Schoenhoffné.
Sz -ntinczcv és Andrée jelentek meg 

az ajtóban. Andrée szemei égtek, ide­
gesen tépte kis csipkekendöjét kezében.

— Mama, kérem. —- mondá, — va­
laki jött. — líodakovszkv ur...

Sarkantyiipengés és kardcsörgés hal 
látszott. Livié toppant be vígan. Két 
hétig kereste volt. Lolát Pesten, Pécs­
ben, Prágában, Lenibergben... és se­
hol se találta, — csak hallotta itt-ott, 
hogy jól mulat. — Végre gondola, 
mikor hazatért — elfelejtem hat 
kiégetem lelkűmből ezt a pokol vart. ..
— fis szörnyű jókedve lett, mert sza­
badnak érezte magát. Csak esténkint 
voltak ,,gyalázatos órái", mikor az a 
leány eszébe jutott. Ilyenkor maga elé­
be tette Lola arczképét, abszintot ivott 
s leveleit olvasgatta... Feledni akart, 
hát felnézett Sehoenhoffékhoz.

Szentinezey kezet csókolt Schoenhoff- 
nénak s Andréetól is elbúcsúzott. A 
leány hálásan nézett rá. Azonban Do­
do is felkelt.

— Dari, én is megyek..’ Tehát mél­
tóságos asszonyom, hogy befejezzem a 
dolgot, amint mondám: a harminezöt- 
negyvenes évek...

— Andrée, — szólt aztán Schoenhoff­
né, eredj ki, édesem, nézz csak utana, 
hogy abból a Perloff-féle orosz teából 
forraljanak.. . Tudom, líodakovszkv 
ur azt szereti.. .

Andrée pillanatra megállt és hol Ta­
viéra, hol anyjára pillantott. Aztán 
hirtelen kiment.

Mikor magukra maradtak, Livié és 
Schoenhoffné egymásra néztek. Mela­
nie a kandalló magas párkányához tá­
maszkodott s kezeit hátul összekulcsol­
va, fejét hátra támasztó.

— Régen nem láttam, főhadnagy ur,
— mondá halkan. — Arcza egészen ki­
pirult. Bordeauxvörös ruhájára -i 
kandalló vérvörös lángfoltokat vetett.

Livié szilajon húzta ki magát atillá­
jában. TTátrapillantott és aztán látva, 
hogy Andrée még mindig nem jött be, 
hirtelen az asszonyhoz lépett s hevesen 
átölelte. Schoenhoffné félreugrott, de 
belebotolván egy kis zsámolyba, majd 

' elesett. Szerencsére Livié megkapta...
— Ne-ne, az istenért hagyjon el, 

ereszszen el, — susogó.
líodakovszkv felnevetett. Oh, csak 

láthatna most Lola — gondoló magá­
ban, hogy kaparná ki ennek az asszony­
nak a szemeit!

Livié zajt hallott: eleresztette 
Schoenhoffnét s az ablakhoz sétált. An­
drée bejött s szó nélkül ült le egy karos- 
székbe. Kissé didergett.

— Még mindig hideg van, — monda 
Schoenhoffné. — Fázol, ugy-e, édes 
Andrjusám. — Mint párbaj után a le­
győzött ellenfélhez, ugv ment oda leá­
nyához és megsimogatta az arezát. — 
Szegény leányom...

Rodakovszky odajött az anyához s a 
leányához. Gyönyörködve nézte őket. 
Szegény leány — gondoló magában, 
hogy szeret... S végtelen gyöngéden 
nézett rá. Andrée felpillantott, a szép 
Melanie még mindig arezát simogatta 
s homlokát csókolgatta. Erezte, hogy 
e perczekben anyja is Rodakovszkyra 
néz. Megőrülök, — gondola. Csak 
egyetlen egyszer nézne rám... de hisz 
ugv- bánnak velem, mint egy gyerek­
kel . .. Csakugyan Schoenhoffné és Li­
vié mosolyogtak. — Megőrülök, — 
gondoló Andrée s elsápadt indulatá­
ban.

Felugrott s fuldokolva mondván, 
hogy „a tea után néz“, kiszaladt; ott­
hagyta a vesztett csata terét s szobájá­
ba menekülve, ágyába temetkezett és 
sirt. keservesen. — Méreg, méreg, —
zokogó — meg vagyok mérgezve.. .

' * * *
— Mit, a kisasszony rosszul van ? — 

hallá vagy tiz perez múlva anyja ijedt 
hangját. Mérhetetlen keserűségében 
bármily részvét, még az anyja hangja 
is jól esett neki. S azonkívül most. 
hogy oly keservesen zokogott, pillanat­
ra mintha ismét gyermeknek érezte 
volna magát; a jó „mama“ szava oly 
édesnek tetszett neki, mint kiskorában, 
régen... Anyja melléje szaladt! Tény­
leg meg volt ijedve.

'—Mi bajod, Andrée, az istenért?
Andrée felpillantott. Az ajtóban Ro­

dakovszky állott.
A keserűség öntötte el szegény szi­

vét, nem tudott már magáról úgyszól­
ván semmit: csak azt érezte, hogy vala­
ki jó szót szól hozzá s arezát simogatja. 
Sírva borult az anyja nyakába...

akit ő bolond it. — %u dumm! was, 
Gida?

— Herr Lieutenant von Szentinezey, 
az Isten szerelmére, ne vágjon olyan re­
gényes arezokat a lovardában... or­
dító néha tettetett kétségbeeséssel.

Máskor meg, midőn Barival, ki kü­
lönben jeles lovas volt, megszökött a 
sárgája, i 1 vés szólamokat kiáltott uta­
na a szélben:

— Hadnagy ur, ki után rohan már 
megint...

Hadern Gida, ki a front mögött lova­
golt, odaszólt Törökváry Taszihoz:

— Te Taszi, ebben a Szentinczeyben 
egv csepp kavallerista vér sincs... tisz­
tára czivil természet. Miért nem megy 
az ilyen ember — mi az ördögnek is?... 
no, miniszteri fogalmazónak... Nem 
lehet mindenki huszár: ide tehetség 
keP t

[Folytatása következik.]

V.
Andrée ezután napokat maradt fek­

ve ágyában. Esténkint láza volt, de 
mindenekfelett végtelen , gyöngének 
érezte magát. Szentinezeynek, ki hű­
ségesen ellátogatott a házhoz, szabad 
volt bemenni a szobájába s kicsit, be­
szélgetni vele. Mikor aztán este a kan­
tin külön szobájában leült a vacsorá­
hoz. a tisztek hatalmasan boszantották, 
hogy már ápolónőnek szegődött.

— Voltaképp ez a fin nem is kaval­
lerista, — mondá a vörös Bonbon, — 
miért is nem helyezteti át magát a Sa- 
nitäts-Corpshoz...

De a legszemtelenebb volt köztük■ 
Es tv Pista, a „Skiz“.

— Szép az a Schoenhoffné, meg a 
leánya, — mondogató az ő örök tarok- 
kártyáját keverve, Dari, melyik tetszik 
neked jobban?

Mikor aztán Szentinczey csak hall­
gatott. Pista huszár átkiáltott a ked­
vetlenül czigarettázó Livióhoz:

— fis neked, Rodakovszky? — kérdő 
naivan.

— Ostoba vagy, Pista, — mormogó 
Rodakovszky mosolyogva.

— Ahá, tudom már, — folytató Esty 
Pista még naivabban, mintegy kitalál­
va a dolgot: neked Lola tetszik közü­
lük a legjobban...

Livié még mindig nem kapott hirt 
Loláról, pedig bár titkolta maga előtt, 
szörnyen várta. Végre egy este föld­
höz vágta a fényképet és mérgesen kiál­
tott fel:

— Vigyen el hát az ördög!...
— Elhatározta, hogy végképp elfele­

di. E czélból dühében nap-nap után el­
járt Sehoenhoffékhoz. Szentinczeyt 
úgyszólván mindig ott találta s szána- 
kozólag mosolygott rajta.

— Szegény ördög, — mondogató Rä­
dern Gúlának megvetőleg, — eljár ku- 
rizálni egy olyan leánynak, akiről, ha 
egy kis esze van, tudja, hogy belém sze­
relmes. Vagy talán velem merne ve­
télkedni? — fis nevettek rajta.

— Bolond balek, — mormogó Rä­
dern. hisz emlékszel, a szilveszteri muri 
alkalmával is valami fényképért vere­
kedett meg veled.. .

— Hisz épp Schoenhoff Andréenak a 
fotográfiája volt az, —■ mondó sietve, 
mintegy szégyenkezve, Livié. Mindket­
ten elhallgattak.

— Már akkor, barátom, — válaszolt 
nyersen Gida, — engedj meg, de tiszte­
lem az érzését e..

Rodakovszky elgondolkozott. Most, 
hogy Mord [von Loewenmord] kapi­
tány egy ugratásnál elbukott a lovával 
s kificzamitotta a lábát, ő lett század­
parancsnok s a rukkolásoknál gonosz 
örömet talált abban, hogy Szentinczeyt 
olykor meg- meggyötörje. Mérhetetle­
nül tetszett neki, hogy valaki annyira 
szerelmes legyen, hogy oly következetes 
ostobasággal járjon egy leány után.. .

WAR ADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZABA.

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA, 

magyar közjegyző
449 S. Broad St., Trenton, N. J. __

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Wliartonban. Alphán,
Franklin Furnacen és South Rethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található J. e. 9-től este 8 óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

A NAP
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Felelés szerkesztője: Sratin Sándor. 

Politikai fémialretértai: Bteéer, Leegyal
Zoltán ét ér. Antal.

A NAP a 48-m
67-68

ttaménp leghívebb kötés, áj a • e 
legkéríslÁetetieotibb tildísöje.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de s 
LEGOLCSÓBB »S.

Eitifisctáa Amerika toréletére esés» Svre 88.—
Félévre ........................................................ 11.61
Negyedévre .......................................................... $1 M

Mutatványez ámekat késxeégge!

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., RSkk &cH04-u. §. sz.

James J. Bowden
BÚTOR, SZŐNYEG ÉS HÁZTARTÁSI 

CZIKKEK NAGY ÁRUHÁZA.

547 BROAD ST., TRENTON, N. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet- 
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, 5 perczentes 

engedményben részesül.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOTTGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

Hl Bű*
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnál 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábM.

Charles R. Kear
elnök

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 WUllam

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington Street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston Street, 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és hajójegyárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jerssgf 

City, N. J., 447 State Street, Perth Ambegi
N. .1.. 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., Ml 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkC 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Kde- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- de 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Ewi*- 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-be 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank. 

Minersvílle.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Iíar-y F. Potter.
RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy­

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik A ve. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan e 
legolcsóbb árfolyam mellett. HajőjegyeladAs 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel kt 
állitanak és a konzu'átusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS ».TRUST

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarói 
és Hiteltársulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175.000.00 dollár. Pemur 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött *»- 
gyár bank Amerikában. Igazgatói 6e részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén» 
küldés, hajőjegyeladásl és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajőjegyelárusH*. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hand 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes tőke $450.000.00. Bankbetétket 

gad. Pénzküldő és hajójegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 12 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának . grégibb takarék­
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,ti.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzkölt­
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl Street, Cle­

veland.
MOSKOVITZ J. D„ 1441 W. Dakota st., Daytm.

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsam.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keree-

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second Street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg ts 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hl 

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldő és najőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

H=.rry F. Potter 
pénztárnok.

RIZSÁK JANOS, közJEGyző [LSfl NEMZETI BANK
Iß-

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ö-í.azába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusáig hitelesíttetnek. Jogi, katonai 4a 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
Járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adek.

ALPHA, N. J. 
WHART0N, N. J,

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

FIRST NATIONAL BANK
MINERSVÍLLE, PA.

Alapittatott 1864-ben. Scliuykill- 
County legöregebb nemzeti 

bankja.
Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké- 

8 résre azonnal visszafizeti, 
p Pénzküldéeeket a világ bármely 
I részébe bank- vagy postautalvány
1 utján eaakeeöl.
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Péntek, deczemher It
bevándorló

8. oldal.

andbássy válasza.

[Folytatás a G-ik oldalról.]
lépett és végrehajtatott, megindult a 
nau\ tarifaharez az északi társulatok 
és a < ,’unard között. Ez egy nehéz hely- 
zvtvt teremtett és némileg kényszer- 
helyzetekbe hozta z kormányokat, ame­
lyeknek tapasztalatai sem voltak ezeíl 
a szomorú téren. .Most tehát égésen 
nj alapba kell helyezkedni.

A törvény, amelynek végrehajtási 
rendelet;- a kezemben vau, módot ad ar­
ra, hogy teljesen uj alapokra helyezzem 
az egészet; másodszor módot ad arra, 
hogy' külföldi társulatokkal uj szerző­
dési' köthessek és hogy tabula rasa le­
gyen az eddigiek tekintetében. Azt 
mondom, — ne méltóztassanak tőlem 
kívánni, hogy ma részletekkel állják 

A világosságot, a nyilvánosságot 
n un kerülöm. Ellenkezőleg, meg va­
gyok győződve, hogy valamint a nap és 
a levegő a baczillusokat irtják, úgy a 
nyilvánosság is irtja a visszaéléseket.

Én abban a törvényjavaslatban is. 
amelyet benyújtottam, megái lapítot­
tam. hogv a kormánynak kötelessége, 
ha valamely társulatnak engedélyt ad. 
azt a képviselőháznak bejelenteni. Re­
mélem. hogy nemsokára abban a hely­
zetben leszek, hogy egy ilyen jelentést 
tehessek és akkor kérném majd a t. 
képviselőházat, hogy ezzel a jelentéssel 
kapcsolatosan, bírálatot mondjon azok­
ról is, amiket tettem. Ma ez korai 
volna, mert folynak a tárgyalások.

Ezek után kérem a t. képviselőházat, 
méltóztassék a választ tudomásul ven­
ni.

TI ni ez válasza.

Soha egy pillanatig sem vonta két­
ségbe, hogy a belügyminisztert a kiván­
dorlási visszaélések szanálásában a 
legnemesebb inteneziók vezetik: de o 
helyről mély fájdalmának ad kifejezést 
azon irtóztató jogi tévedések felett, a 
melyekbe a belügyminiszter az ügy is­
mertetése alkalmával esett.

(") tényeket állított, amelyek valódi­
ságát a jutalékokra vonatkozólag a 
belügyminiszter elismerte. Ha más 
eredménye nem lett volna interpella- 
cziójának, mint csak ez:: már ez óriási 
eredmény, mert az ország hivatalos 
utón. a belügyminiszter ajkáról hallja, 
hogy minden kivándorló után, ak.u 
Fiúmén, akár az északi kikötőkön át 
megy Amerikába. IS korona jutalék 
adatik.

Igen ám, de az igen t. belügyminisz­
ter ur azt mondja, hogy ez nem az a 
meghatalmazotti jutalék, amelyet a tör­
vény 17. paragrafusa egyenesen és ex­
presses verbis tilt, hanem ez az az üz­
let társi jutalék, amelyet az Adriának a 
helyettese, a Menetjegyiroda, mint 
ilyen, az Adriától és a külföldi vállala­
toktól kap és amelyet mint ilyen helyet­
tesi üzlettársi jutalékot a belügyminisz­
ter jogosnak ismer el. TI a jól figyelt a 
distinkeziórn, ez volt a belügyminiszter 
előadásának lényege.

Kapja hát. azt mondja a belügymi­
niszter, a Menetjegy-iroda a 18 korona 
jutalékot. De a belügyminiszter elfe­
lejtette megmondani, hogy miért kapja 
ezt a 18 korona jutalékot a Menetjegy­
iroda: micsoda ellenszolgáltatást telje­
sít a Menet jegyiroda ezért a 18 korona 
jutalékért az Adriának: micsoda ellen­
szolgáltatást teljesít a Menetjegyiroda 
ezért a 18 korona jutalékért a külföldi 
társulatoknak és micsoda ellenszolgál­
tatást teljesít a Menetjegyiroda ezért a 
18 korona jutalékért az egyes kiván­
dorlóknak?

TTogy a Menetjegyiroda nem helyet­
tese, nem üzlettársa az Adriának, a rí a 
nézve felavassa egyik szerződésüknek 
idevonatkozó részét, amelyben a Menet­
jegyiroda nem mint helyettes, nem 
m?nt üzlettárs, hanem mint az Adriá­
nak ügynöksége, ügynöke van megne­
vezve. Ezt azért tartom szükségesnek

hangsúlyozni, mert a belügyminiszter 
előrebocsátotta, hogy elismeri, hogy itt 
némi formai hibák vannak és elismeri, 
hogy ebben a formában van bizonyos 
kis része a törvény intencziói kijátszá­
sának.

Érdekes olvasni a szerződést, hogy 
milyen csinos dolgok vannak benne. 
Egy helyen azt mondja, hogy a Menet­
jegyiroda köteles „utasokat ukvirálni“ 
,'s a fűiméi pályaudvarra szállítani.

Felkiáltások a baloldalon: Ez disz- 
nóság 1

Hencz Károly: Egy helyen meg ez 
áll: „Örömünkre szolgál, ha önök tevé­
kenységükben szép eredményt mutat­
hatnak fel.. [Nagy zaj.]

Felkiáltások a baloldalon: Csinos 
szerződés! Még örülnek az embervasar- 
nak! [Nagy zaj.]

TTencz Károly: A törvény 20. szaka­
sza azt mondja, hogy mást, mint menet­
dijat nem szabad elfogadni. Micsoda 
ellenszolgáltatást kap az a szegény 
utas azért a tizennyolez koronáért ? S 
ezt a tizennyolez koronát a kivándorlás 
előmozdítására fordítják. Azt mondja 
a belügyminiszter ur. hogy a Kereske­
delmi Bank üzlettársi viszonyban van 
a Menet jegyirodával s ebből folyólag 
kapja fejenkint a 7 koronát s ezt a mi­
niszter ur jogosnak ismeri el. A kül­
földi vállalatokkal is üzíetviszonvban 
van a Kereskedelmi Bank ? És minő 
jogon kapja fejenkint a < koronát az 
északi utasoktól? Micsoda ellenszol­
gáltatást teljesít a kivándorlóknak a 
Kerskedelmi Bank? Ezt megmondja a 
szerződés, amelyet az Adria és Menet­
jegyiroda a Nordatlantischer Dampfer-

Minden ki, hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további azó 2 oont. 
Kihirdetések előre fizetendők.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-lk Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSANYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 őraker. 

Lclkéselak: 210—2-lk Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Ha* ilton Street sarkán.

Istenitiszteletok serrendje:
Vasárnap déleiéit 1« érakor és este %8 őraker.

Leiké«*:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. rét. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephene: 418—J.

KIS HIRDETÉSEK
kishirmtbbsket 

elfoaad a „Bevő»dert6': minden 
Bgyndke 4. a ktiuWilvaUl: 

367 East 13 street, New York.

HAZAI PERES ÜGYEKET, 
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona­
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár, 327 E. 13 street. New Tork City.

linie Verbamldnl kötött. A Menetjegy­
iroda magára vállalja, hogy Magyaror­
szágon és Horvátországon megakadá­
lyoz mindent, ami a Nordatlantischer 
Dampferlinie-Verband üzleti érdeke el­
len irányul.

Az volt az intencziónk, hogy a kiván­
dorlókat Fiume felé tereljük s a Me- 
netjegyiroda csinál útirány itasi kent - 
szert. A miniszter ur védelmébe veszi 
Lánczy Leót. Ez a törvényhozó eladj * 
idegen vállalatnak a magyar kormány­
nál való befolyását. Nagy jogi téve­
dés, mikor a 18 koronának fejenként 
való szedését törvényesnek elismeri. 
Ezzel a törvény intenczióját játszszák 
ki. Nem mondom, hogy nem akar eze­
ken a bajokon segíteni, de a miniszter 
urat félrevezették. Azt mondja a mi­
niszter ur, hogy tabula rasat akar csi­
nálni, mert a mostani rendszer nem fe­
lel meg. Kérdés, milyen utón akar ha­
ladni? Méltóztassék odahatni, hogy az 
egyes alkalmazottak szerződésében is 
kitöröltessék a jutalék. Azt mondja a 
miniszter ur, hogy az Adria egy tiszt­
viselőjét bízta meg a Menetjegyiroda 
vezetésével s kormánybiztos fog ülni az 
igazgatóságában, aki ellenőrzi a kiian- 
dorlás lebonyolítását. Ha nem szün­
tetjük meg a jutalékot, akkor a kor­
mánybiztos is ezen fog osztozkodni. 
Nem vagyok tehát abban a helyzetben, 
hogy a miniszter ur válaszát tudomásul 
vegyem.

Andrássy Gyula gróf belügyminisz­
ter elismeri, hogy nem egészen szabály­
szerű volt a Menet jegy irod a működése, 
de az előbbi kormányok követték el a 
jóhiszemű tévedést, A nagy konkur- 
renczia miatt a társulatok közt feszült­
ség volt, amelyet valahogy ki kellett 
egyenlíteni. Az előbbi kormány azután 
megengedte, hogy azok az utasok, akik 
nem férnek el a Canard hajóin, az észa­
ki kikötök felé szállíttassanak. A szer­
ződés nyolezadik paragrafusa csak azt 
mondja" hogy a Menet jegy iroda nem 
tesz olvat, ami annak az idegen válla­
latnak az érdekeit sértené. A IS koro­
nára vonatkozólag azt mondja, hogy 
minden országban megállapítják a ha­
jóstársaságok, hogy 18 koronát számí­
tanak fejenként egy-egv kivándorlóra, 
de a kivándorló azért többet nem fizet 
a hajójegyért.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jő 

kezelés.

‘ DE. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második A ve. közt.— 

RENDEL: Reggeli 16-tól esti 8-ig. 

VASARNAP: Reggeli 16-tól délutáal l-i«k

KERESEM
Berta Ferencz testvérbutyámat, aki a zempléu- 
megyet Kis-Géresböl már nyolez évvel ezelőtt 
kijött. Kérem a honfitársakat, akik a hollété­
ről tudnak, tudassák velem czimét. Tisztelet­
tel Berta József, Box 24, Webster, North Pa.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és haj ójegyárusitók egrikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alplián.
Franklin Furnaccn és South fíethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET. 
PASSATC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

fordítás.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vágy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra valé fordítása végett for­
duljon levéllleg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

HA SZERETI A
FINOM WHISBIIlYT,

írjon nekünk roston, hogy kaphasson
INGYEN EGY KVART

legkitünebb mineségü whiskeyt 
SECURITY CO,

183 S. WATER St„ CHICAGO, III.
Név: ............................................................................
Czim: ..........................................................................

: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ::: 
betegetgélyz* oeztálylyai. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

__ Alaplttatelt 1 MS-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tert£ -isi" hónap- 

ban saját ksiylsA#éfcsa •
433 Fourth A vs., Plttafcur*, Pa-

Elnök: óhegyi Jänee, L MaWt Király 
József síelnék Henyei BW», póestámok 
Barns«' Gyór.y, b. a. o-U*
Horváth Jánee, titkár Payány «-K 
kár Saabé Mikié., féUTéwk J. *** ** 
W. Clyde Grubba. W*“ 63
jegy»6 Debé látván, onree dr. Király L- Bé­
la, ellenírék Káváén
Igazgatók Pittsburgban Oiatrplneeky Ml 
hály, Horváth Jánee, Magyar András. Wil- 
lockban Pogány Peremen. Cennaéeville és 
vidékén Kellennár István. Trawnnkyn és 
vidékén Krénlta KAlmfta. FI erei .«park éa 
Pittokban Kan.« Vendel. “ vl-
dékén Kánya Oábor. M»Ke«.Reek*.n Ho- 
nyel Béla 4. Saabé Mikién. M.Keeepertban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Langyel JánM. 
Ambridpeben Snnbé János. Irvlnban Bek^ 
István. Dunkirben SÍ**
Brightenban Géresés Kálmán és Jéasa 
Izsák. Duquenneban Gogolyn András, Koto- 
zsl József ée Drága János. Celeyhan (CasUe 
Shanon) Bátkory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rlleyhen Mltré Jánee. Prenten, 
Burdinen és vidékén Géel Imre Prtcetokm 
Krajnyák András. Coal Bluff-Sblro 
Herspold István. Whiteetten Men Zslg- 
rnoatL Ceal-Center és vidéken Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Klek András. U"ientown- 
ban Matulay Zoltán. Lynderán Debé László. 
Expediten Saunyegb Foresee. Vlntendalen 
Olcsányi Lajos Blaekburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihék György. Leisenringen 1 
Vizy János. Star Junctienban Köles István.

Jó FIZETÉS MELLETT
ötszáz leányra van szüksége a Seidenberg szi- 
varkészitő kompániának Trenton városában, a 
szivar és boncskészités megtanulására. Gya­
korlott kezek szintén felvétetnek. Jelentkez- 
Z6Q6ÍI

SEIDENBERG CIGAR CO.,
a College és Division st. sarkán, Trenton, N. J.

(Decz. 31.)

m srriffl ★ m bm co„
Alsó városi Balét: 1S8 East * street 

NEW Y e R K.

Bvitlal minden e szakmába vége 
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK. —

ITbe Sfríebman {print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

TEJÜZLET ELADÓ.
Trentonban, régi. jól bevezetett tejüzlet, 

mely nincs elhanyagolva, betegség miatt el­
adó. Az üzlet nagy vevőkörrel bír és szép jö­
vedelmet nyújt szorgalmas embernek. Vételár 
550 dollár. Tudakozódni személyesen, vagy le­
vélben Tóth Béla urnái, 517 S. Broad St.. Tren­
ton, N. J., lehet, ügynökök kizárva. —3

MAGYAR PATIKA
AZ IGAZI, Johnstownban 316 CHESTNUT
STREET alatt van. Akinek tehát jó és tiszta 
gvőgvszerekre van szüksége, írjon, vagy pedig 
jöjjön a COSMOPOLITAN patikába, MICH- 
NAY a tulajdonosa.

„A SEHONNAI KISASSZONY
Amerikai regény — Angolból fordítva.

Ez a legérdekesebb regény, amely magyar 
nyelven oaostanábaá megjelent. Ismerteti 
az amerikai életet; a versenypályáról elve 
zet a délvidéki farmokra, majd a mexikói 
ezüsitelepekre, életfaü és izgalmas jelenetek­
ben mutatja be a fehéreknek az indiánokkal 
való küzdelmeit, s azután lebilincselő, érde­
kes meze keretében a new yorki felső négy­
százak társadalmi életével, szokásaival is­
merkedünk meg. A regény telve van cse- 
lekménvnyel, izgalmas fordulatokkal, s az 
olvasó "érdeklődését mindvégig annyira le­
kötve tartja, hogy alig birja kezéből leten­
ni. mig azt végig nem olvasta. A regény 

I 2 kötetre terjed.
A KÉT KÖTET ARA BÉRMENTES, 

AJÁNLOTT MEGKÜLDÉSSEL SO CENT.
Megrendelések a pénzzel együtt a kővet­

kező czimre küldendők:
EMERY LIGETI

128 EAST 10th ST., NEW YORK CITY.

RAÍÍKINI I. M. 3ÍÜK. ÉS ÓNK. KÖR.
— Alakult 1907. Január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hé else vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La 
jes. Péaztárnek: Bukuruv Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányal 
Rezső.

18 éve fennálló banküzlet 
PEAKL J@ZSBF. bankháza

F<3 ÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 8B1 B. írd Ö*k cor.

3®UTH BETHLEHEM, PA.
áz éasaes hajóve »a! ak törvényen 

s«pvMé> PéanXKldeeaéoyetert a Ti 
:(tg mVulxa rémébe Ucgotcsótt ban és 
-.-biztosabba» ktUd. tiáxuMly peres 

fleyet, uar éhasmt. adat Itteni folge, 
tat eiintáe. Kázjagy W« átiratokat tór- 
t éti yenen hlteleslL Btbalgazjtáaokat 
htsyen an.

KOSSUTHYILLE MAGYAR FALI. I 515 SUPERIOR BUILDING,

AMERIKAS SÄBilfi SZÉÍET&P6
ALAKULT 1986. FEBRUAR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi es 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyen
Aki a Saüvetség tagjává akar lenni, írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz.

_________ CLEVELAND, O.

Földkeresés végett beutaztam már Ameriká­
nak nagy részét, de nem találtam alkalmas föl­
det, mig csak egy magyar lapban nem olvas­
tam a Holczer ur által létesített Kossuthville 
magyar telepről. Egy levélváltás után elhatá­
roztam magam, hogy ezt is megnézem. A jó 
Isten ide vezérelt és nem csalódtam a remé­
nyemben. Mert amit a letelepült magyarság­
nál láttam, kívánságomat teljesen kielégítette. 
Különösen amit Boysza Károly és Vér Lajos­
nál láttam. Ezek még az angolokat is bámu­
latba ejtik a munkájukkal. De van is rajta Is­
ten áldása. Magam is lefoglaltam 75 holdat, 
csak hazai jussomat várom? hogy én is Kos­
suth ville-i telepesnek vallhassam magam. Tisz­
telettel Szendreyi János. Holczer Mihály ur 
czime: 86 N. Maltby A ve., Bramleton, Norfolk, 
Va.

Old Vienna Restaurant Ce.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. Cziginyzene.

Második dalárverseny
Báró HOENN1NG O'CAP.ROL new yorki főkonzui védnöksége alatt

IDeczember 25-én
esti 8 órakor fog a LEXINGTON OPERAHÁZBAN (58. utcza és 3-ik Ave.) megtartatni a

MAGYAB DALÁRDÁK

Második dalversenye L
stke

dijakat kapnak. , 1 H
Verseny után bal.

HELYARAK- Páholyülés 1 dollár, ülőhelyek első és második sor 1 dollár 50 cent, 3-7 
sor 1 dollár 8-13 sor 75 cent. a többi sorok 50 cenl

_________ _ SZABAD RUHATÁR. --------------

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

mivel megjelent az

L-IGYARI 
ÉS ISKOLÁJA

czimü könyv. Ez az egyedüli Ameriká­
ban megirott és kiadott, tökéletes és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmazott 
rendszerű nyelvtan. E könyvből öt ven 
leczkéből magánúton — tanító nélkül — 
megtanulhat angolul beszélni és olvasni 
es felvilágosítást nyerhet az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról la. Az ál­
talánosan ismert szerző tizennégyévi si­
keres tanítói működése legjobb biztosíték 
e hirdetés valódisága iránt. A mü ára 
postadijjal együtt KÉT DOLLAR TÍZ 
CENT, mely összeg a szerző ezen czimére 

küldendő:

ISIDOR BRAUN
2554 EAST 43 ST, CLEVELAND, a

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: 4S-as Liker hazafias ital. Gyógycognac. Baraczkcognac, Ba- 
raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitő Likör, Alföldi Tearum, 

Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.

A „RADIAL ELIXIR”-T
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLDI CCGNACGYAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG" KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakalkotó 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR" gyomorerösitő likőrhöz, mely csakis a legjobb gyógy-
füvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik. Igen 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükséges gyo­
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a „RADIAL 
ELIXIR" és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohárkáral Iszik, hogy 
soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyomást nem fog érezni.

Á „RADIAL ELIXIR" 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyersité és 
gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből más 
gyár nem állít elő.

A RADIAL ELIXIR“ üvegformája Is egyike a legsikerültebeknek ée csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magira ELSŐ ALFÖLDI CCGNACGYAR RÉSZVÍNYTARSASAG 
KECSKEMÉTEN „RAC.AL ELIXIR“ va* beégetve és eredeti kupakkal, valamint 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, gyógy füvek és növények gfat- 
LepárHsa utján készült. Egészségi szempontból különöse* ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

44

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
AVENUE C, NEW YORK.


